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பல்கலை பண்ற ஞான நிறை கண்டாள்‌ 


நர “ரான வண வணக நகடன 


ப 





மீராபாங்‌ பிறப்பினல்‌ ராஜபுதனத்து இதய பூரணத்இல்‌ பிறந்த அப்‌ பாடங்கள்‌ 
ராஜரூமாரி. ஆனால்‌ உலகச்‌ செல்வ மனைத்‌ ஈழம்‌ கோடாது கோடு உள்ளக்‌ 

தையும்‌ இயாகம்‌ பொங்து, உள்ளச்‌ கோயில்காரில்‌ ருருகொண்டாள்‌. 
செய்வத்ைதத்‌ கேடும்‌, வாழ்வின்‌ சகல பிரபஞ்சம்‌ முழவதையும்‌ அணைக்கும்‌ 
அம்சங்களிலும்‌ சமசத்கூத ஊடுருவிச்‌ அன்மயையும்‌ இரக்கத்தையும்‌ வரப்பிரசாத 
போல்தான்‌. அவள்‌ அரண்மனையின்‌ எட்டா மாகயப்‌ பெர்ருவர்கள்‌ பீரா வொத்கு 
உப்பரிகையிலிருந்து வெளிறி எணிய ஞாணிகள்‌, அவர்களுக்கு உயிரற்று 


பாகவதர்களுடன்‌ சேர்ந்து பக்கு புரிவது பொருட்களும்‌ ைநிறைந்த ஸாாதண்ய 
அவளாது உறவினரின்‌ இட்டமீட்ட கொடுமை  மாயினா. தெய்வ ருஷ்டிக்குப்‌ பணி செங்‌ 
களாஜூம்‌ தடிக்க முடியனில்லை. வதன்‌ மூலம்‌ செதம்வத்துக்கே அவர்கள்‌ 
பணி புரிந்தனர்‌. பிரயஞ்சம்‌ முழுவ ௫ல்‌ 
இம்சையும்‌, ண்ணாலும்‌ அவளாது சமய இறைவன்‌ நீக்கமற நிாருந் இருக்கிர ன்‌ 
உணர்வை ஆழுய்பட்த்தின மோதும்‌ ! அந்த என்று உறு இப்பாட்டில்‌ பிறந்ததே 
உணர்வுக்கு உருவமாயின, பக்‌இயும்‌, பந்த மக்கட்‌ ' 
நுட்பமும்‌ செறிந்த அவளது இணையற்ற மகாத்ம வட்சணம்‌ வரெக்குக்‌ பறி பதவு 
பஜனைப்‌ பாடல்கள்‌, படிப்பறிவால்‌ அன்றி, பரனியதாரும்‌. 


நறாயாகுஸாஸ்‌ கரும்‌ 








பர்நசட' சீதத்‌ வாங்கி] 
சவடிடிக்ரநாடும்க்றுபம்‌, 
கம்மா தடை தக்க்‌ 









எச்‌; சுந்த சதடாதரகு 
ி௫்௫டா இந்த கம்த்கிற்‌ ! 
£ன் சக்‌ தி கீசடி தள] 
ப டறதடா / 








பரிதாபி, ஆனி 98 சத்தா விவரம்‌ : ப 
ஜுலை 15, 1974 தனிப்‌ பிரஇ விலை 30. காசு 
மலர்‌ 1 :: இதழ்‌7 டான தீ ஐரு வருடம்‌ ரூ. 7/-00 
[௮ இ மாதம்‌ ரூ, 3 பப்‌ 
வங்கை ரூ. ஃபப்‌ 
[ ன நாணயப்படிரி 
இதா நாடுகள்‌ ரூ. 1 
( னகனய மணிலார்பர்‌ அல்ல 
்ட்யாட்ல்‌ கொண்க ரின்‌ பவா ன்றும்‌ 
ஈழம்‌ அணுப்பி வைக்கும்படு கேட்டுக்‌ கொள்ளு 
ஞும்‌. . சந்தானவர்‌ செக்‌ மூலம்‌ அடுப்பு 
வனகுத்‌ தவிர்க்கவும்‌] 











நரகக்‌ 


அட்டைப்பட மேசேட்டு? 
ஈம்பள்கி "இன்கம்‌ டாக்‌'ஸெல்லாம்‌ 
கெடயாதுங்கோ! ஏன்னா, ஈம்பன்கி 





உயிர்களிடத்து அன்பு 


வேண்டும்‌ - தெய்வம்‌ இ "இன்கம்‌'மே கெடயாதுங்கோ! 
டடத டஷ்டில்‌ தானறிதல்‌ பண்ணப்‌ படம்‌: பிரம்மேவ்‌ 


உய்ர்ரஇுியார்‌ 





அன்ரி 














குழந்தைகளின்‌ உபயோகத்கிற்‌ 
காகவே, விசேஷமாகத்‌ தயாரிக்‌ 
கப்பட்ட வண்ண வண்ணப்‌ 
பென்சில்கள்‌ அடங்கிய அழகான 
பெட்டி, இப்பென்சுில்கள்‌ நீடித்து 
உழைப்பதோடு, இயல்பான 
வண்ணத்டுல்‌ பிரகாசிக்கின்றன. 
எத்தகைய கா௫தத்துக்கும்‌ 








தயாரிப்பாளர்கள்‌ . 
தி மதராஸ்‌ பென்ஸில்‌ பாக்டரி 








இன்றைய முன்னணி பிரபல 
பழனி டாகடர்‌ எஸ்‌. காளிழுத்து 
ர ம்ம்‌. மறி 4, ச) பெய ட நிற்‌, ப நம்‌, 


அவர்களின்‌ விஜயம்‌ 


க காகா உ வக 


உ ௨௨ ததவ த்ய 
ப்பட்‌ இ கவ்‌ 





பத்‌ 2 
சந்திக்கும்‌ விலாசங்கள்‌ 

10-ந்‌ தேதி இருப்பத தூர்‌ (4. 4: சங்கர்‌ சுபே 
பகல்‌ 1 மணிமுதல்‌ 8-0 மணி வரை, 

10-ம்‌ தேதி ஆம்பூர்‌ : 8. க. 8. லாட்ஜ்‌, மாலை 
பிழி வ கர்ட்‌ 3 மணி வரை. 

11ந்தேதி வேதூர்‌ (1.க்‌.): அஜிஸ்‌ மேன்னன்ஸ்‌ 

காலை 4 மணிமுதல்‌ 1/7 மணிவரை, 


11-௧ தேதி குடியாத்தம்‌ : அலங்கார்‌ லாட்ஜ்‌ 
பகல்‌ 17 மணி முதல்‌ 4 மணி வரை. 


12-௫்‌ தேதி பெங்களூர்‌ ஸிடி : நியூ எவரெஸ்ட்‌ 
ஹோட்டல்‌, காலை 8 மாணி முகுல்‌ 
மாலை ௪ மாணி வணறரை, 
13-ம்‌ கிருவணைவரி : ஸ்ரீ ராம்‌ லாட்ஜ்‌, 
காலை ச மணிமுதல்‌ 10 மணிவரை, 
13-ரந்‌ இ தர்மபுரி: சீனிவாசா லாட்ஜி 
காலை 11 மணிமுதல்‌ 132 மணி வளர. 
ந்‌ தேது சேலம்‌; வக்ஷ்மி ராஜ்பவன்‌ 
லாட்ஜிங்‌, பசல்‌ 8 முதல்‌ 8 மணி வரை. 
15-நி சேதி ஈரோறு: நவபவனம்‌ லாட்ஜ்‌ 
காலை ரி மணி முதல்‌ 124 மணி வரை. 


15-ந்‌ தேதி இருப்பூர்‌ : ஸ்ரீ ஙிருவண்ண லாட்றிங்‌ 
பகல்‌ 8 மணி ம்‌ ச்‌ மணி வரை. 

16-ர்‌ தேகி பொள்ளாச்சி: மஹே ட்டல்‌ 
கீதாஞ்சலி, மாலை ௮0 மாணி யுதல்‌ 
7-ம்‌ மணி வளர, 

18-க்‌ தேறி கோவை : விஜயா லாட்ஜ்‌, காலை 
சி மணி முதல்‌ மாலை 4 மணிவை, 

11-க மேதேதி சென்னை : ஹோட்டல்‌ ஸ்ரீலேகா 
மாம 3 மாணி முகம்‌ ரி மனி வரை. 

18-௫ கேசி சென்னை : ஹோட்டல்‌ ஸ்ரீலேகா 
காலை ரி மணி முகல்‌ பகல்‌ 12 மணிவரை. 

[பு பிது பம்பாய்‌: சாரதா பவன்‌ 
[மாதுங்கா], காலை 4 மாணி முதல்‌ ப்ராவை 
ப்‌ மாணி வணர, 


பழனி சித்தர்‌ வைத்தியசாலை 
போன்‌: 318] பாழுரி [தந்தி சித்தர்‌ 








கயால்யாஸா ஜனா 
அசாமாஸ்‌ 
இயல்பு: அரும்‌ - இயல்பலாதன : 


தகுதி யில்லாத செயல்களை - செயேல்‌ : 
செய்ய வேண்டாம்‌. 

தருவன்‌ தனது நிலைமைக்குக்‌ தகாத 
காரியங்களைச்‌ செய்யலாகாது, நற்காரிய 
மாயினும்‌ செசய்சவோனுடைய சக்தி, அந்‌ 
கஸ்து, வாழ்ககை முகலியவைகளுக்குப்‌ 
பொருந்தி யிருந்தால்கான்‌ முயல்வது 
நலம்‌, 


அரணாக. ஸ்‌ 


பாம்பைப்‌ பிடித்து அட்டாதே. விஷ 
சந்துக்களுடன்‌ விம்யாடுவது கூடாது, 

ஷப்‌ பல்‌ பிடுங்கி அல்லது விஷமில்‌ 
லாது பாம்புகளைப்‌ பிடித்து அவைகளை 
ஆட்டிவிப்பதும்‌ இம்சையா கும்‌, 
மேவடிக்கை என்று பிராணிகளை இம்சிக்‌ 
சுக்‌ கூடாது. 


ஸணம்‌ மாஸஞ்கூற்றாயபிஸ்‌ 


துயில்‌: தாங்கு. 

ய.ர. ல., மு இந்த எழுத்துக்கள்‌ 
மொழிக்கு முதலில்‌ வராது, இனை 
யினத்தில்‌ “வ ஐன்றே முதல்‌ எழுத்தாக 
வரும்‌. ஆத்‌ இருடியில்‌ எல்லா ' எழுத்‌ 
துக்கும்‌ ஒரு ரூத்திரமிருக்க இவ்வெழுக்‌ 


ஆத்திசூடி ராஜாஜி, 


துக்களுக்கு முன்‌ ஒரு உயிரெழுத்துக்‌ 
சகாண்ட மொழிகளை வைத்துப்‌ பாடப்‌ 
பட்டிருக்கிறது. இது போலவேட, ண, 
ற, ன எழுத்துக்களும்‌, இலவம்‌ பஞ்ச 
படுக்கை மிமெத்கசைக்கு இயைந்தது. துணி 
(கிருய்யும்‌ பருத்திப்‌ பஞ்சைத்‌ துணி 
உண்டாக்கவே பயன்பறுத்த வேண்டும்‌. 
படுக்கை மெத்தைக்கு உபயோகப்படுத்‌ 
துவது கூடாது. தவிர அப்பஞ்சில்‌ 
படுப்பது தேகத்துக்கு கஉஷ்ணமாகும்‌ 
என்பார்‌ அயுாவேசகு சாஸ்திரிகள்‌, 


காண்சகாம்‌ (யோமீசல்‌ 


வஞ்சகம்‌: மானத்தில்‌ குற்றமான 
எண்ணதனக வைத்துக்‌ மிகாண்மு 
வெளியே நல்லவன்போல்‌ நடப்பதும்‌ 
பேசுவதும்‌, 


சகட்ட எண்ணம்‌ வைத்துக்கொண்டு 
நல்ல்வனைப்‌ போல்‌ பேசி நம்பினவர்களை 


ஏமாற்று, 
அமரகலுா௲ண செயயோல்‌ 


பார்த்தோரும்‌ கேட்டோரும்‌ தல்லது 
நல்லது என்று சொல்லும்படியான நல்ல 
காரியங்களே அழகு. நாம்‌ இய காரி 
யம்‌ செய்தோமானால்‌ உலகின்‌ அழகைக்‌ 
மெெடுக்தவார்கள்‌ ஆவோம்‌. இய காரி 
யங்கள்‌ பார்ப்பதற்கே மேகோரம்‌, என்ன 
கஷ்டங்கள்‌ வந்தபோதிலும்‌ அவற்றைச்‌ 
மாசய்யாதே. 









பூதனை 

கம்சன்‌ அதிர்சி யடைந்தவளாய்த்‌ 
தன்னைக்‌ மிகால்ல ஒருவன்‌ பிறந்திரறுக்‌ 
இருளே, அவனைக்‌ சகண்டுபிடிக்க வழி 
என்ன என்று ஆராய்ந்தான்‌. அவன்‌ 
செய்யும்‌ மிகாடுமைக்கெல்லாம்‌ துணை 
புரிகின்றவள்‌ பூகனை என்ற அரக்கி, 
மலையன்ன பருத்த வடிவம்‌ உடையவள்‌. 
வளைந்த பற்களும்‌, பரட்டைத்‌ தலை 
மயிரும்‌, ட அக்க அமாவாசை போன்ற 
இருண்ட மேனியும்‌ படைத்தவள்‌. ஆல 
கால நஞ்சம்‌ நிறைந்த நெஞ்சமும்‌ 
இடியன்ன குரலும்‌ உடையவள்‌, 

“*சும்ச மகா மன்னனே! எங்கள்‌ 
மன்னனாகிய உன்னைக்‌ கொல்ல எங்கோ 
ருவன்‌ பிறந்துள்ளான்‌ எனக்‌ காளி 
தவி கூறினாள்‌. ஆகவே கனரில்‌ 
உன்ள குழந்தைகள்‌ அளைத்தையும்‌ 
சொன்று குவிப்பேன்‌'* என்று கூறிப்‌ 
புறப்பட்டாள்‌. 

பாலை ப ணற்டட் ட கர்த்து ர்க கடல்‌ 
படைத்த தனை, குழந்தைகளுக்கு 
வேதனை புரியும்‌ பொருட்டு, அழகிய 
அரம்பை மாது போல்‌ வடிவம்‌ கொண் 
டாள்‌. மான்‌ விழியும்‌ கேன்‌ மொழியும்‌ 
அன்ன நடையும்‌, மின்னல்‌ இடையும்‌ 
உடையவளாய்‌, கன்‌ கொங்கையில்‌ ஆல 
கால நஞ்சை னவத்து, குழந்தைகளுக்‌ 
குப்‌ பால்‌ கொடுப்பது போல்‌ தஞ்சைக்‌ 
பெகொழடுத்து, கார்தோறும்‌ கள்ள 


குழந்தைகளைக்‌ கொன்று குவித்துக்‌ 
கொண்டே பெசென்றாள்‌. 

அயர்பாடிக்கு வந்தாள்‌, வீதியில்‌ 
ஓய்யாரமாக நடந்தான்‌. "பாலோ 


பால்‌”" என்று கூவினாள்‌. கோபிகைகள்‌ 
அவளுடைய அழகில்‌ மயங்கிளுர்கள்‌. 
' குறைந்த விலையில்‌ நம்‌ செதருவிலேயே 
பால்‌ விற்கும்டுப்‌ பாவை யார்‌?" என்று 
சந்தேகம்‌ கொண்டார்கள்‌. 
பலராமர்‌ 
**_அரிம்மா! நீ யார்‌? பாலோ பால்‌! 
என்கின்றனையே, பால்‌ குடம்‌ இல்லையே? 
உன்‌ செயல்‌ என்ன?"" என்று வின 
விஞர்கள்‌. 
_ 1*ஆய்ச்சியார்களே! நான்‌ விற்பது பசு 
வின்‌ பாலன்று, தாய்ப்‌ பால்‌. பால்‌ 
சார்ந்து உடல்‌ வலிக்கின்றது. உங்கள்‌ 
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ஹ்ருடுருக 
அதகத்ச வரரயோர்‌ 


குழந்தைகளைக்‌ பொருங்கள்‌. தான்‌ பால்‌ 
கொடுத்து உதவுவேன்‌" என்றாள்‌ 
தனை, 


கோபிகைகள்‌, "இது என்ன 
புதுமை? காயப்‌ பால்‌ விற்பதா? எங்‌ 
களுக்கு நிரம்பப்‌ பால்‌ உண்டு, அதோ 
செதெரிகிறகேே மிபாற்கலசம்‌ விளங்கும்‌ 
அரண்மனை. அது எங்கள்‌ அரசன்‌ நந்த 
கோபன்‌ மானிகை, அங்கே இரு குழந்‌ 
னகுகள்‌ வள௱ர்கின்றன. என்று வெள்‌ 
சாக்‌ குழந்தை. அது நிரம்பப்‌ பால்‌ 
குடிக்காது. சுருமையான நிறத்துடன்‌ 
அருமையான ஒரு குழந்னத இருக்கின்‌ 
றது. அங்கு போ; உன்‌ சுதை முடியும்‌” " 
என்றார்கள்‌, 

பூதனை சால்‌ சிலம்பு ஒலிக்கக்‌ கைவளை 
குலுங்க, கழுத்தில்‌ முத்துமணி மின்ன 
நடந்து யசோகையின்‌ மிபான்‌ மாளி 
கைக்குப்‌ போனான்‌. 

பலராமன்‌ அருகில்‌ படித்திருக்க, 
உசோகசகை கண்ணனை மடிமீது வைத்துக்‌ 
கொஞ்சிக்‌ டொகொண்டிருத்தாள்‌. பூதனை 
சென்று **அம்மா! வணக்கம்‌, தான்‌ 
மதுரை. கணவன்‌ என்னை அடித்தான்‌. 


சிறு குழந்தையை விட்டுப்‌ பிணங்கி 
வத்கேன்‌. என்னிடம்‌ பால்‌ சுரந்து 


தாம்பு துடிக்கின்றது. காம்‌ அடிக்கின்‌ 
றது. உன்‌ குழற்னகனயைக்‌ கொழு, பால்‌ 
சிகாடுப்பேன்‌"" என்றான்‌. 

யசோதை, *1*அம்மே! நீ ஒரு பெண்‌ 
தானா? கணவன்‌ அடித்தால்‌ என்ன? 
அடித்த கை அணைக்காதா? அடித்த 
ஆஅடைகானே வெண்மை அகின்றது; 
குட்டிய தங்கதந்தானே அணிகலமாகின்‌ 
றது: துளைத்து மணிதாமே மாலையாகி 
ற்து; வளைத்த முங்கில்கானே பல்லக்கில்‌ 
வணங்குகின்றது; காய்சிரிய பால்கானே 
சுவை தருகின்றுது; பெண்களாகிய 
நாம்‌ திழலில்‌ சுகமாக வாழ்கின்றோம்‌. 
ஆண்கள்‌ மழை, பனி, பேயில்‌, பசி, 
தாகும்‌ என்று பாராமல்‌ உனணழுக்‌ 
இருர்கள்‌. உழைக்கின்ற கணவன்‌ நாலு 
முழம்‌ உடுக்கின்றான்‌. நமக்குப்‌ பதினாறு 
முழம்‌ கொடுக்கின்றான்‌. ஈம்மை வெள்‌ 
ளிக்கிழமை முழுக னவத்து மறுநாள்‌ 
சனிக்கிழமை அவன்‌ முழுகுகின்றான்‌. 
இத்தகைய செதுய்வம்‌ போன்று ஈகணவன்‌ 
ஓர்‌ அடி அடித்தால்‌ அதற்காகப்‌ பிணங்கி 
வரலாமா? இது பெண்‌ தருமமா? இது 
அடக்கமாகுமா! உன்‌ உடல்‌ நலம்‌ 
வேறு! என்‌ உடல்‌ நலம்‌ வேரு, நான்‌ 








என்‌ சுண்ணரைக்‌ 


என்றான்‌ உயசோனத தி 


பூக்னை தன்‌ இற ம்பு ப போனத க 
த்‌. ஒருகப்‌ தலா 


இ ண்பத கதா ரங்‌ மல்ல பகல்‌. ஞு... சர்‌ 


்‌ கண்ணு 
உ ண்ணப்பறி? 
தன்‌ மாரி பகுத்ணி, 
எல்லாம்‌... அத ரித்‌ 





௪." 








ம்த்னை - என்றதும்‌ உங்களுக்கு என்ன வெல்‌ 
லாம்‌ நினைவுக்கு வருகின்றன 2 பெவல்வெட்‌ 
உடல்‌, எலியைப்‌ பாய்த்து பிடிக்கும்‌ லாசுவம்‌, 
தடவிக்‌ கொடுத்தால்‌ அரைக்‌ சுண்‌ மூழு உங்கள்‌ 
உடலோடு கராய்ந்தவாறு சுருண்டுசகொள்ளும்‌ 
நட்புணர்வு. இவ்வளவுதானா ? பூனைக்‌ குட்டிகள்‌ 
உருண்டு புரண்டு விளையாடும்‌ அழகே அழகு 
இல்லையா 2? இவை தவிர பூனையைப்‌ பற்றிச்‌ 
சுவையான தகவல்கள்‌ நிறைய ருக்கின்‌ இன. 
சாம்பினா "க அவற்றில்‌ ஒரு சில இதா: 
பி யானை, சிங்கம்‌, மூஞ்சுறு, ரிஷபம்‌, அடு, 
நாய்‌ அகியனவ எப்படி நம்‌ நாட்டில்‌ சுடவுளர்‌ 
களின்‌ வாகனங்களாகவும்‌ புனிதமானவையாசவும்‌ 
கருதப்படுகின்றனவோ, அப்படிப்‌ பூனையை ஒரு 
நாட்டில்‌ புனிதமாகக்‌ கருதினார்கள்‌. அந்த நாடு 
எது தெரியுமா 7 புராதன எ௫ப்துதான்‌. மேலை 
நாடுகளில்‌ னை வளர்க்க ஆரம்பித்து நாடு 
புராதன எ௫ப்து. நைல்‌ நதிப்‌ பள்ளத்தாக்கில்‌ 
ஏராளமான விர்ச்சல்‌. தானியங்கள்‌ அபரிமித 
மாகக்‌ குவிந்து இடந்தன. ஆசுவே, அவைகளை 
அழிக்க எலிகளும்‌ இருக்கத்தானே செய்யும்‌ 
தானியக்‌ களஞ்சியங்களை எலிகளின்‌ ன்று 
யாடலிலிருந்து காக்கக்‌ காட்டுப்‌ பூனைகளை எ௫ிப்தி 
யர்கள்‌ தங்கள்‌ கிராமங்களிலும்‌ நகரங்களிலும்‌ 
வளர்க்க ஆரம்பித்திருக்கிறார்கள்‌. தானியக்‌ 


- தெய்வம்‌ 


களஞ்சியங்களைக்‌ காவல்‌ காத்த பூனைகள்‌ மனித 
னின்‌ தோழனாடி அவனால்‌ மிசல்லமாக வளர்க்‌ 
கும்‌ பிராணிகளில்‌ ஒன்றாகியது. 

ப தானியக்‌ களஞ்சியங்கள்‌ கோயில்களின்‌ ஒரு 
பகுதியாக இருந்தன்‌. கோயில்கள்‌ பூசாரிகளின்‌ 
கண்காணிப்பில்‌ இருத்தன. ஆகவே, இத்து எகிப்‌ 
இய கோயில்‌ பூசாரிகள்‌ பூனைகளைப்‌ புனிதமான 
பிராணி என்று அறிவித்தார்கள்‌. பூனை முகமும்‌ 
மனிக உடலுமாச எ௫ிப்தியர்களுக்கு ஒரு சுடவுள்‌ 
உண்டு. அதற்குப்‌ பூபான்டிள்‌ என்று பெயர்‌, 
இந்தப்‌ பூனைக்‌ கடவுளின்‌ பாதுகாப்பில்‌ பூனை 
களுக்கும்‌ ஆதரவு இடைத்தது பூசாரிகளால்‌. 
பூனைகளைக்‌ கொல்பவர்களுக்கு மரண த்ண் 
டையே விதிக்கப்பட்டது. பூனைகள்‌ இறந்தால்‌ 
அவற்றின்‌ உடலை எகிப்திய முறைப்படி தைல 
மிட்டு, துணி சுற்றி 'மம்மி*யாக்கி, துங்கத்தி 
ஜல்‌ ர ரு பெபட்டிகளில்‌ வைத்துப்‌ 
ரேத்தயேசமான சுல்லனறைக்குள்‌ புதைத்தார்கள்‌. 
பனைக்கு இத்தனை பெருமை எ௫ப்தில்‌, ஆங்கிலத்‌ 
இல்‌ 'புஸ்பி*மா8] என்றால்‌ பூனை என்று பொருள்‌, 
இந்த *புஸ்‌" என்ற வார்த்தை எகிப்திய பூனைக்‌ 
சுடவுளான பூபாஸ்டிஸ்ஸிலிருந்து தான்‌ ஏற்‌ 
பட்டது என்று கசுருதுகிறார்கள்‌. 

ட ஆசையாசப்‌ பூனைகளை வளர்ப்பவரிகளுடைய 
பூனை இறந்து விட்டால்‌ அதை வளர்ப்பவர்கள்‌ 






பூனைக்‌ கடவுள்‌ - ஒரு இலை, 








ட ட : இ லகம்‌ தோன்றிய ஆதிகாலத்தில்‌ நடந்தது... 


இன்றைய உலகம்‌. கழட்டுத்‌ 
தனம்‌ அடைந்துவிட்டது. அது  இனாமையோ 
பகத்‌ பருந்த காலம்‌ அது. வயல்வெளிகள்‌, சகானசுங்‌ 
௮ களுக்கெல்லாம்‌ 0.தவனதகள்‌ உண்டு. நீரோடை. 
லும்‌, ஆற்றங்கரைகளிலும்‌  பள்ளத்தாக்கி 


ம்‌ 
்‌ இக்க சச்‌ சம்பவம்‌, 


ப்‌ 
ஷ்‌ 
த்‌ 









































பருந்து 


7 ஒடக்கூடு. யவார்‌ 


ட்‌ 


ம்‌, மலைச்‌ சரிவிலும்‌, இந்த, 9 
தவன துகள்‌ நடமாடி க்கொண் ர்‌ 
காலம்‌ அது. உயிர்‌... 
வாழும்‌ ஜீவராசிகளுக்கெல்‌... 
லாம்‌ இவை. எப்பழு, வாழு. 
வேண்டும்‌ என்பதைப்‌ போதித்‌. 


தன, இத்தத்‌ தேவதைகள்‌. 


கானசத்துத்‌. தேவதையின்‌ . 
பபயர்‌ எுல்காஸ்‌, குட்டிச்சாத்‌ - 
தான்‌ போன்ற குள்ள கரு. 
வம்‌. முகத்திலே முதுமையின்‌. 
சின்னம்‌. -வானழ. இலையி 

ன மபரிய செதொப்பி அன த்‌. 

ருக்கும்‌ ... இந்தக்‌ குல்காஸ்‌.. 


தனம்‌: கானகத்தில்‌ வாழும்‌ 


எல்லா. மிருகங்களும்‌ ௪௫ 
உள்ளம்‌ கொண்ட குல்காஸி 
டம்‌ அன்பாக இருக்கும்‌... 
ஒரு தாள்‌ பூமியில்‌ வாழும்‌ 
மிருகங்களையெல்லாம்‌ அழைக்‌. 
தது. குவ்காஸ்‌.. 'குழந்கை 
களே! உங்களுக்கு இன்று வி 
முறை. நீங்கள்‌. . கானகத்து 
அம்‌,  புல்வெளியிலும்‌ பதப்‌ 
சிறந்த ப பக்ண்டின அவம்‌ ஒடி... 
யாடி ம்க்‌ ழ்வனதைக்‌ காண. 
விரும்புகிறேன்‌. இந்த. "விர. 
யாட்டு. விழாவின்‌. ஆரம்‌ ப 
மாசு, உங்களில்‌ மிக வேகமா. 8 
யார்‌ என்ப... 
தைத்‌ இர்மானிக்கும்‌ ஒரு. 
போட்டி நடத்த முடிவு செய்‌ . 
இருக்கிறேன்‌. ஆசவே, நீங்க. ட்‌ 
ளெல்லாரும்‌. நான்‌. உட்கார்த்‌ . 
இருக்கும்‌ இந்த "இடத்தி 
லிருந்து அதோ காட்‌ சம: 
வெளினயத்‌ காண்டி வெகு .. 
ர துக்கு. அப்பால்‌ தெரி 
மரம்‌ ப்ப வந்ததன்‌ [2 
பாக டட பணிக 





அல்கு. 
என்றுது. 
1 ஆர தேவனே ட ப்‌ 
என்று பச. ஆரம்பித்தது... 
ஒநாய்‌. இத்தகைய பந்தயத்‌ 
இனால்‌ என்ன பயன்‌? எல்‌... 
வாரையும்விட வேசுமாக இடி 
கூடியது மான்தான்‌. என்ப, ்‌ 


87 
ன । னு 


| லே அரன்‌ பல்ல 7 எத்‌. ட 


ரபிக்‌ 


கார்‌ 
நூ ந்‌ 











ட || 
பம 
ட ்‌ ளது 


கேளி செய்து இரித்தன்‌. ஆனால்‌ 
குல்காஸ்‌ மிருகங்களை பெயல்லாம்‌ பாலை 
வனத்தின்‌ எல்லைக்கு அனழத்துச்‌. சென் 
றது அமைஇயாக, சப] 'வன.த்தைத்‌ 
தாண்டி மறுகோடியில்‌ கான்‌: குறிப்‌ 
பிட்ட இகயர்ந்த மரம்‌ இருந்தது. 
சூரியனின்‌ துக்கும்‌ கிரணங்களால்‌ 
பாலை நிலத்து மணல்‌ பசும்பொன்னாகிக 
சனாண்டிறு்‌ ந.தி. 

*பன்னிமானே, பச்சைப்‌ பல்லியே / 
இருவரும்‌ அருகருகே ஒடுவதற்குக்‌ கயா 
மாக நில்லுங்கள்‌, நான்‌ உத்தரவு 
கொறுத்ததும்‌ இருவரும்‌ ஓட வேண்‌ 
ம்‌. அதற்கு மரத்தினடியில்‌ நான்‌ உங்க 
ஊக்காகத்‌ தய ஈராகக்‌ காத்திருப்பேன்‌. 


நினைத்த இடத்துக்கு மறுவிநாடியே 
போகும்‌ ௪.க்இ எனக்குண்டு" ' என்றராக 
குல்காஸ்‌ தேவன த. கரி ப்அக கவத 


மானும்‌ பச்சைப்‌ பல்லி 
யும்‌ அடுத்தடுத்து நின்‌ 
றன. தேவனத உத்தர. 
விட்டதும்‌ மான்‌ தன்‌. 
குளம்புகளை தி 5 17/ 
யில்‌ உணகுத்துப்‌ பெரும்‌. 
கிளப்பிக்‌ 


2 சூழ்ந்‌ 
திருந்தவரகளால்‌ எதை 
யும்‌ காணமுடியவில்லை. 


குறிப்பிட்ட 
வருில்‌ 


மான்‌. த்‌ 
துக்குக்‌ கேட்சு வேண்‌ 
மா? "எதற்காக 
சரப்பட பேண்டும்‌ 2 
என்று திகானித்குது மான்‌, "வயில்‌ 
உக்கிரமாக அடிக்கிறது. மூச்சு வாங்க 
ஒருவாபனன்‌ 2? பேவற்றிக்‌ கம்பத்துக்கு 
கணி மியாதுவாக தடத்மேத போகலாம்‌, 
அத்சுப்‌ பச்சைப்‌ பல்லி இன்னும்‌ பத்தடி 
கூட வந்திருக்காது, நான்‌ மிளப்பிய 
புமுஇயில்‌ அது இக்குமுக்காடி மூச்சு 
ட்ட இருமித்‌ தும்மித்‌ தவித்துக்‌ 
காண்டிருக்கும்‌' * என்று எண்ண மிட்ட 
படியே மிமள்ளா ஒய்யாரமாசு நடத்து 
ஒடி. முடிக்க வேண்டிய மரக்தடிக்கு 
வந்தது. மானிடம்‌ அவசரமோ பர 
பரப்போ பல்லை. கொளுத்தும்‌ வயி 
வில்‌ அது ஒடி வந்ததாகவே தெரிய 
வில்லை . குளிர்ந்த நிழலில்‌ சுகமாக 
இருந்ததுபோல அத்தனை அனமைதியாக 
மரத்தடிக்கு வந்தது மான்‌, அங்கு 
குல்காஸ்‌ மேதேவகை பசெசர்ன்னபடி காத்‌ 


துக்‌ கொண்டிருந்தது. அது மட்டுமா 7: 


பி 

















'ஐயோ ! இது என்ன அறியாயம்‌ 7 
அது எப்படி 2 குல்காஸ்‌ தேவதைக்கு 
அருகே அந்த மாத்து நிழலில்‌ ஒய்யார 
மாக அட்கார்ந்திருக்கிறதே பச்சைப்‌ 
பல்னீ! இது எப்படிச்‌ சாத்தியமாகும்‌7' 
என்று குழம்பிப்‌ போயிற்று புள்ளிமான்‌. 


குல்காண்‌ சேவதை, ** நண்பானே ! 
உனக்கு முன்னால்‌. பச்சைப்‌ பல்லி 
இங்கு வந்துவிட்டது!" என்ற போது 
பாவம்‌, மானுக்குக்‌ கண்‌ இருண்டு 


கொண்டு வத்தது 

மற்ற படச்‌ வ தண்ணாம்‌ அர்த மரச்‌ 
தடிக்கு வந்ததும்‌ தேவதை பச்சைப்‌ 
பல்லீக்குப்‌ பரிசு வழங்கியது. '"பெவெற்றிச்‌ 
சின்னமாக இந்தக்‌ கொண்டை உன்‌ 
தலையி ரம்‌ ம்‌ மட்டுமல்ல, உண்‌ 
இனத்தவர்கள்‌. தகை போர்களுக்குமே 

டங்க அக அணியாக விளங்‌ 
கும்‌, அது மட்டுமல்ல. 
இன்று முகுல்‌ உன்‌ 
னு பெயரையும்‌ மாற்றி 
இ விடுகிறேன்‌. பாசிலிஸ்க்‌ 
| என்பது இனி உன்‌ 
மபயர்‌” என்று தவகதை 
அதன்‌ தலையைக்‌ 
சுதாட்டதும்‌ அதன்‌ 
தலையிலும்‌ உடலிலும்‌- 
பச்சையும்‌ மண்‌ பழுப்பு 
நிறமுமாகக்‌ கொண்‌ 
டைகள்‌ தோன்றி அலங்‌ 
கரித்தன்‌. பச்சைப்பல்லி 
பச்சை உணுறான சுதை 
இப்படி த்தான்‌. அது 
சரி, இது எப்படி மானை 
வெற்றி. ெகொண்ட.து 2 


அது குல்காஸ்‌ தேவ 
தைக்கு மட்டுமே 
|  செெரிற்துரகளியம்‌. மான்‌ 
புழுதியைக்‌ கிளப்பி எல்லாருடைய 
பார்வையிலும்‌ மண்ணைக்‌ துவிவிட்ம்‌ 
ஓட ஆரம்பித்த போது பச்சைப்‌ பல்ளி 
மானின்‌ வாலில்‌ தொத்திக்‌ கோகொண்ட 
தைச்‌ குல்காஸ்‌ பார்த்தது. மரத்தடிக்கு 
அருசே வந்து மான்‌ நிதானமாக நன்ட 
போட்டபோது அதன்‌ வாலிலிருந்து 
குதித்துப்‌ பந்தய எல்லையான மரத்‌ 
கடிக்கு முகலில்‌ ஓடி வந்த நின்றுகொண் 
டது பல்லி. பல்லியின்‌ குந்திர த்தையும்‌ 

தைரியத்தையும்‌ கண்டு பு மச்சிய 
குல்காஸ்‌ மனத்துக்குள்‌ சிரித்துக்‌ ககொண் 
டது. நஇப்பிபாது புரிகிறதா, பச்சைப்‌ 
பல்லி மானை நட்டத்தில்‌ மிவற்றி சுண்டு 
பச்சோத்தியாக மாறியதன்‌ ரகா்யம்‌? 
இனி பச்சை ஒணுனளைப்‌ பார்க்கும்‌ 
போதல்லாம்‌. அது மானை பவற்றி 
கொண்ட இந்தக்‌ சதை உங்கள்‌ நினை 
வக்கு வருமில்லையா 7 













பட்‌ 11] 
ஜி 


ட 


நியதி த. 


மீர்‌ 
2 








தெரியுமா ? 


மார்ஷல்‌ டிட்டோ எந்த நாட்‌ 


107. 
டச்‌ சேர்த்தவா? 


ரச மோனோலிசா என்ற புகழ்‌ 
பெற்ற ஒவியத்னத வனாந்தவர்‌ யாச 


[ரர்‌ உலூன்‌. மிகச்‌ சிறிய மனி 
தார்கள்‌ யார்‌? | 
ரிச்‌ உலகில்‌ மிச உயர்ந்து பால்‌ 


கொழுக்கும்‌ பசு எங்குள்ளது? 


[05 ஐக்கிய அமெரிக்காவின்‌ சுதந்திர 
இனம்‌ எப்போது? 


106 ஒரு தேனடையில்‌ உத்தேசமாக 
எத்தனை தேன்‌ ஈக்கள்‌ இருக்கும்‌ 7 


107 சுலிவரின்‌ யாத்திரைகள்‌ என்று 
புகழ்பெற்ற குழந்தைகள்‌ இலக்கியம்‌ 


படைத்தவர்‌ யார்‌? 


ரர ராபின்சன்‌ குருஸோ--எழுஇய 
ஆசிரியா்‌ யார்‌? 


ரர பிரிட்டனை அரசாண்டவர்களில்‌ 
மிக அதிக ஆண்டுகள்‌ சிங்காதனத்தில்‌ 
இருந்தவர்‌ யார்‌? 


710 கானா தேசத்துக்குப்‌ : பழைய 
மபயர்‌ என்ன? 

17] கடல்‌ தாவரங்களிலிருந்து ஒரு 
வசை சூப்‌ தயாரித்துச்‌ சாப்பிடுகிரார்கள்‌ 
ஒரு தேசத்தில்‌. அது எந்த தேசம்‌? 


1][சீ ஜமைக்காவின்‌ தலைநகரம்‌ எதுர்‌ 


178 அமெரிக்க மோட்டார்த்‌ 
தொழிற்சாலையின்‌ இதயமாசக்‌ கருதப்‌ 
படும்‌ நகரத்தின்‌ பெயர்‌ என்ன? 


[ரக்‌ போல்டர்‌ அணை எத்த நதியின்‌ 
மீது கட்டப்பட்டுள்ளது! 

17த சப்பல்‌ போசக்குவரத்துக்குப்‌ 
பயன்படும்‌ உலகிலேயே மிசு நீளமான 
கால்வாய்‌ எது? 


118 ஓரு ஹெப்டகனுக்கு எத்தனை 
பக்கங்கள்‌? 


1]7 காகிதம்‌ தயாரிக்க ஒரு வகைப்‌ 


புல்‌ பயன்படுத்தப்படுகிறது . அதன்‌ 
பபயர்‌ என்ன 7 
2 4. ம்‌ 

| பண்ஸ்பம்‌ ளெ டி! ட அட டி ட்‌ 


பி்‌ அவிக தி ஜிடி இடி 


17ச்‌ உலகிலேயே மிசப்‌ பெரிய சுத்த 
மான தண்ணீரைக்‌ கொண்ட ஏரி எது? 


119 பிரேஸில்‌ நாட்டின்‌ தலைநகர்‌ 
சதுர்‌ 

17௪0 மிதன்‌ அமெரிக்காவின்‌ மிகப்‌ 
பெரிய நகரம்‌ எது 

7௪] தமுரம்னின்‌ என்பது எத்ச நகரத்‌ 
இல்‌ உள்ளது? 

72௪ சாரவாக்‌ என்ற தகரம்‌ எந்தத்‌ 
இவனில்‌ உள்ளது? 

184 புபன்சில்‌ எப்போது சுண்டு 
பிடிக்கப்பட்டது ? 

ரச்‌ பல்கேரிய நாட்டின்‌ தலைநகர்‌ 
ளது? 


128 இங்கிலாந்தில்‌ உள்ள கதீட்ரல்‌ 
சுளில்‌ மிசு உயரமானது எது 


728 லைபிரியாவின்‌ தலைநகர்‌ எது? 


187 நியூஸிலாந்தைக்‌ சண்டுபிடித்த 
டச்சுக்காரரின்‌ பெயர்‌ என்ன? 


188 பொஹிமியா நாட்டின்‌ புதுப்‌ 
பெயர்‌ என்ன? 

12 கி.மு. 84ல்‌ ஜெருஸலம்‌ நகரைக்‌ 
கைப்பற்றிய ரோமானியத்‌ தளபதியின்‌ 
பபயர்‌ எண்னரி 

180 இலங்கையின்‌ தலைநகர்‌ எது? 


1781 கார்சிகா இவு எந்த நாட்டுக்குச்‌ 
சொந்தமானதுர்‌ 

188 *நேடோ”' என்ற சொல்லின்‌ 
முழு விளக்கம்‌ தெரியுமா? 


ப்‌ “நபாரநகாபாசாரு 
இரை அரமாரர மஜ ரர... “இரவதயம்றா 
ஏர எுரிம்மசரு நர. ஈாறுறமா ரர ப௱துாத்‌ 

அரசு “ரர “நசமுரோறுதயா “றர “பறனுமம்றுயாாரா 
ஒர  -இரகுயுதாக முறஙழராறமுமமச்‌ “மறர “ம௱நமாால்‌ 


றர “புவனி எத்மனளை சர்ந்தம்ர மும்ம கர்திம்று மிழி 
(மம்மர்‌ ரமகறு சகுடறறு “ஜஜர "சேதயனதுருசடிமாது 
நசதாமகறுங்தமர்‌ “ரர “ரதய்னி வதயணமாங்கா “061 
“றநாருருமம்ற்கு “நரா “முச் ஏுசறுநான “ஒர “மாதிருமா 
தரு “ரர “ரிப்மு ஏரர “ரயாசறுமன ஈதர்‌ மரா 
மாருமற்றுமாரு "நரா “ரரமம்ராறு “ஏரா “மனாரதரது 111 
ம்ஹும்‌ “ரர “அரதமறு ரவமாறு “011 அரசல்‌ ட [2 
மு.ப௱பூண் பம்பர ய "தற “சாது 1! 
ஜோ ரெளா பல்யகிறு "மரற “௫ டு ச்ட்‌ 
ஏற்ர்0'0ட நர] “ஜின்த இர மரச்‌ “ரர "ரசதாநுர 
நத ஆர "நுணறாருது. “ஜரா “துறிநச்‌॥ மாற்பு 
ய௱ற்முி “5ம்‌ பனநாமரநதமறர “ரர 1 சான்று 


1 


பிது அர்ப்‌ ப 
வடபுல ட அிக்யு வண்பாம்‌ நடப்போர்‌ சர டட வறு 
படா” ததன்‌ ந பட்‌ வ்‌ | லு! 





















































ங்ண்றுனா. 


இந்த விளையாட்டை இரண்மு 
பேரிலிருந்து எத்தனை போர்‌ 
வேண்டுமானாலும்‌ விளையாட 
லாம்‌. "ஹானா”' என்றால்‌ ஐப்பான்‌ 
£யில்‌ மூக்கு என்று பொருள்‌ 
என்றால்‌ வாய்‌. நந்து 
விளையாட்டுக்குப்‌ பெயர்‌ "மூக்கு, 
க்‌ க்கு, மாய்‌!” 
௪ ஆட்டக்காரர்கள்‌ இரண்மு 
கட்சிசகளாகப்‌ பிரிந்து கொள்ள 
பேண்டும்‌. வரிசையாக உட்கார்ந்‌ 
துள்ள ஒரு கட்சியை தோக்கி 
எதிர்க்‌ கட்டிக்காரார்களும்‌ உட்‌ 
கார்ந்து கொள்ள வேண்டும்‌. ஒரு 
கட்டியின்‌ தலைவன்‌ எழுந்து 
நின்றுகொண்டு 'ஹானா, ஹானா, 
ஹானா, கூச்ச" என்பான்‌. அதா 
வது “மூக்கு, மூக்கு, மூக்கு, 
வாய்‌" என்று பிசால்லிக்‌ 
கொண்டே முதல்‌ தூன்றுக்கும்‌ 
குனணது மூக்ணகயும்‌ நான்காவது 
வார்த்தைக்கு வானயத்‌ மிதாமு 
வதற்குப்‌ பதில்‌ வேறு அங்கங்‌ 
சளைத்‌ மிதாட்டுக்‌ காட்டுவான்‌. 
ப்ப கண்‌, தலை இப்படி) ஒரு 
த்‌ குலைவன்‌ மசெசொல்வதைப்‌ 
ரல்‌: எதிர்க்‌ கட்டிக்காரர்கள்‌ 
சசய்ய வேண்டும்‌, அவன்‌ மெய்‌ 
வதைப்‌ போலச்‌ பெய்யக்‌ 
கூடாது. அதாவது மூக்கையும்‌ 
வாயையும்தான்‌ சொட்டுக்‌ 
காட்ட வேண்டும்‌, தலைவனைப்‌ 
பார்த்துக்‌ கூச்சி என்னும்போது 
அவன்‌" வாயைத்‌ தொடாமல்‌ 
வேறு அங்கத்தைத்‌ தொட்டுக்‌ 
காட்டினாலும்‌ இவர்கள்‌ சுவன 
மாக வாயையே கொட வேண்‌ 
மும்‌, எனென்றால்‌ எறிர்க்‌ கட்சித்‌ 
தலைவன்‌ ச்ட்‌ (வாய்‌] என்று 
தான்‌ செொசொல்லுகிறான்‌. ஆரல்‌ 


"ஒடி விளைனாடு பாப்பா” 

உற்சாகமாக விளையாடர்‌ சொல்லிப்‌ பாடகிறுர்‌. நீ 
களில்‌ எத்துணையோ விளையாட்டுக்களை விமாமாடு 
பல்லாங்குழி: தாகக்‌ கட்டம்‌, பலின்‌ சடுகுடு, டின்ளைலார்‌ பந்து, கட்டிப்புள்‌, 
நரித்கெட்‌ -பப்பரு நம்மிடையே எத்தனையே ட்டுக்கள்‌ இருக்‌ 
இதே போல்‌ ஓவ்வொரு நேசத்இிலும்‌ குழ 
விளைமாட்டுக்கள்‌ மருக்குமே ! 
நாட்டுக்‌ குழுந்தைகள்‌ எப்படியெல்லாம்‌ விளைய 

உங்களுக்குத்‌ கெதரிய வேண்டாமா 1 ஜப்பான்‌ தோசத்துக்‌ குழந்தைகளின்‌ 
விளையாட்டு ஏன்று இதோ - 


அவன்‌ செய்கு கூசின” என்று 


என்று வப்ஜுரா்‌ உங்களை மெல்லாம்‌ 
நங்க நன்‌ மரவ வேளை 





ஈ னிளையா 


கதகளுக்காளா 
ம்‌? அந்த 
ர்கள்‌!" என்று 


அணவ எஸ்லாம்‌ எங்ப 


சொல்லும்போது வேருகத்தான்‌ 
இருக்கும்‌. அதைப்‌ பார்த்து, 
கக போலச்‌ செய்பவர்கள்‌ 
அவட்டாறிவிட வேண்டியது 
கான்‌. அவுட்‌ என்றால்‌ எப்படித்‌ 
பேதெரியுமார்‌ மானவை நீரில்‌ 
சுரைத்து அதைச்‌ சந்தனத்தைப்‌ 
போலத்‌ தோற்றவரின்‌ இரு 
கன்னங்களிலும்‌ அப்பி விடுவது 
தான்‌. மாவு பூசப்பட்டவார்சள்‌ 
மறுபடியும்‌ ஆட்டத்தில்‌ சுலந்து 
மிகாள்ளக்‌ கூடாது, ட உ 

தலைவன்‌ எதீர்க்குட்‌ 
இப்படி அவுட்‌ ன ண்தலதக்‌ 
டிப்ண சுண்ட ஆட்கசுைக்‌ 
கொண்ட கட்டியின்‌ தலைவன்‌ டுப்‌ 
போது *ஹானா, ஹானா, ஹானா, 
கூச்ச" என்று கூவதி தயாராக 
லாம்‌. இப்படியே மாற்றி மாற்றி 
விளையாடிப் பலனா அவுட்‌ ஆக்கிய 
ன எந்தச்‌ கட்டியில்‌ இனி அவுட்‌ 
ள்‌ கிடையாதோ, அர்தக்‌ 


கட்சி தோத்தா ஆகும்‌, 
விளையாட்டைக்‌ கட்சி 
பி பதக்‌ ஆட்டக்காரர்கள்‌ 


வட்டமாக உட்கார்ந்து மிகாள்ள 


ஒருவன்‌ நழு வி ல்‌ நின்றுபடி 
"நஹாணா ரா ்‌ முசால்ல வேண்‌ 
டும்‌, கவறு செய்பவர்கள்‌ மாவு 


தடவப்பட்டு வவேளியேற்‌ வட்டம்‌ 
பெெருங்கிக்ம்கொண்டே வரும்‌. ர்‌ 
வில்‌ எதிரும்‌ புதிருமாக இரண்டே 

நபர்கள்‌ மட்டும்‌ மிஞ்சும்வரை 
வட்டம்‌ சுருங்கிச்‌ சுருங்கிக்‌ குறை 
யும்‌. அந்த இருவரில்‌ ஒருவன்‌ 
'ஹானறா, ஹான்‌, ஹாளனு, கூச்ச! 
சொல்லுபவன்‌, மற்றவன்‌ அவன்‌ 
சொல்படி செய்ய வேண்டியவன்‌ . 
வேற்றி யாருக்கு என்று அறிவ 
தில்‌ இந்தக்‌ கடைசி இருவர்‌ ஆடும்‌ 
போதுதான்‌ ' தீரில்‌ 'ஆகப்ிருக்கும்‌. 








ப்ப 
ரில க்‌ 
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9௫ சமயம்‌ ஒரு வியா 
பாரி சந்தைக்குப்‌ போய்‌ 
வியாபாரம்‌ செய்துவிட்‌ 
முப்பை நிறைய பணத்‌ 
துடன்‌ தனது மாட்டு 
வண்டியில்‌ வீட்டுக்குத்‌ 
இரும்பிக்‌ கொண்டிருநீ 
கார்‌. வரும்‌ வழியில்‌ 
ஒரு காடு இருந்துது. 
அதைத்‌ தாண்டித்தான்‌ 
அவர்‌ தம்‌ கிராமத்துக்‌ 
ய்‌ போக வேண்மும்‌, 

மக ம்ரன்று வானம்‌ 

ருண்ட து. மாழை 
காட்டு கொட்டுடன்று 
கொட்டி வியாபாரினயத்‌ தெப்பமாக 
நனைத்து விட்டது. 

னியாமயாரி ம்னழயையு ம்‌ ம்னழு 
பெய்வகற்குக்‌ காரணமான கடவுளை 
யும்‌ கண்டபடி நிந்தித்துக்‌ கொண்டே 
வண்டியை ஓட்டினார்‌. மழையினால்‌ 
மாடு வேகமாக ஓட முடியவில்லை, 
சக்கரங்கள்‌ வேறு சேற்றில்‌ புதைந்து 
கொண்டன. வண்டி மெதுவாகப்‌ போன 
இனுல்‌ இருட்டும்‌ நேரமாகிவிட்டது. 
காட்டைக்‌ சகுடந்து ராஜுபாட்டையை 
அடையச்‌ சில சு தாரம்தான்‌ பருக்கும்‌. 

இருரேன்று வியாபாரியின்‌ மாட்டு 
வண்டியை வழி மறித நின்றது ஓர்‌ 
உருவம்‌. அகன்‌ கையிலே மருந்து சட்‌ 
டித்த துப்பாக்கி இருந்தது. இந்தக்‌ 
காலத்தைப்‌ போலக்‌ தோட்டா செரு 
கும்‌ நவீன துப்பாக்கி இல்லை. பழங்காலத்‌ 
தில்‌ வெடி மருந்தைத்‌ துப்பாக்கியில்‌ 
போட்டு ஒரு கம்பியினால்‌ குத்திக்‌ கெட்‌ 
டிப்பார்கள்‌. அவனுக்குப்‌ பயங்கரமான 
உருவம்‌. அந்தப்‌ பகுதினயமே நடுங்கு 
வைத்துக்‌ கொண்டிருந்த கொள்ளைக்‌ 
காரன்தான்‌ அவன்‌. பேய்‌ மனழாயினால்‌ 
அவன்‌ உடைகளும்‌ நதனைந்திருந்தன. 
இருந்தாலும்‌ தனது இடி போன்ற 
குரலில்‌ கர்ஜித்தான்‌ அவன்‌, "எழு 
பணப்பையை. இல்லாவிட்டால்‌ உன்னை 
நாயைச்‌ சுடுவதுபோல்‌ சுட்டுத்‌ கள்ளி 
விருவேன்‌. "" பாவம்‌ வியாபாரி! அவ 
ருக்குப்‌ பணம்தான்‌ யிர்‌, "முடி 
யாது. என்னிடமுள்ள பணத்கைக்‌ தர 
முடியாது'' என்று கூச்சலிட்டார்‌ 
அசட்டுத்‌ தைரியத்துடன்‌, சகொள்‌ 
ஊச்காரனோே மிகாஞ்சமும்‌ ஈவிரக்கம்‌ 
இல்லாமல்‌ துப்பாக்கியை வியாபாரி 
ன்‌ மார்புக்கு நேரே உயர்த்தி அதன்‌ 
விசையையும்‌ அழுத்தினான்‌. ஆனால்‌ 


கு 


என்ன அச்சரியம்‌! துப்பாக்கியிலிருத்து 
வடி ளாம்பவில்லை, கொள்ர்ாக்கார 


னுக்குமே இது வியப்பாக நருந்துது. 





ந 







அவிய 


- பேண்‌. 





ப போ01நும்‌, 
8 0ர்ஜிந்ராரற” 





ச்ம்‌ 
ப [எட்ல்‌ 








ட இரு 
| 


அவன்‌ அசன்‌ துப்பாக்ற்யைச்‌ சோதித்‌ 
துக்கொண்டிருந்தபோது வியாபாரிக்கு 
அப்படியொரு தைரியம்‌ எப்படித்தான்‌ 
வந்ததோர்‌ குபிரென்று வண்டி மாட்‌ 
டைக்‌ குத்தி வீரட்டினார்‌. இருடனையும்‌ 
கள்ளிக்‌ கொண்டு மின்னல்‌ வேகத்தில்‌ 
பறந்த காளை வியாபாரியின்‌ வீரு 
வந்துகான்‌ நின்றது. வீட்டுக்குள்‌ 
புருந்து சுதவைக்‌ தாளிட்ட பிறகு 
தான்‌ வியாபாரிக்கு மூச்சு ஒழுங்காக 
வந்தது. 
அலங்கோலமாக உள்ளே வந்த வியா 
பாரியைக்‌ சுண்டு அவர்‌ மனைவியும்‌, 
குழத்தைகளும்‌ பயந்து போய்விட்ட 
னர்‌. கும்‌ குழந க்கை ஆர்வக்‌ 
துடன்‌. அணைத்துக்‌ மெகொாண்ட வியா 
பாரி கண்களில்‌ நீர்‌ வழிய நான்‌ 
எத்தனை பெரிய அறிவினன்‌.? பெபரு 
ம்ம மெகொட்டி என்னை நனைத்துவிட்ட 
தைப்‌ பெரிதாக எண்ணி த்தப்ப 
டேன்‌. பொறுமையுடன்‌ இது இயற்‌ 
கையின்‌ நியதி என்று எண்ணாமல்‌ சுடவு 
ளையும்‌ சுண்டபடீ நித்தித்ேதனே. 
வானம்‌ கறுக்காமல்‌, மாழையும்‌ பெய்‌ 
யாமல்‌ இருந்திருந்தால்‌ கொள்க£க்‌ 
காரனின்‌ துப்பாகிடியிலிருத்த மருந்தும்‌ 
நனையாமல்‌ இருத்திருக்கும்‌. நாணும்‌ 
ரத்த வெள்ளத்திலே இறந்து கிடப்‌ 
என்னை எதிர்பார்த்துக்‌ காத 
இருந்த மனைவி மக்களின்‌ சி என்னால்‌ 





இருக்கும்‌? அப்பப்பா! நிலைக்கே 

நடுக்கமாக இருக்கிறது. எந்த 
மனழுயை இகழ்ந்தேனோே, அதுவே என்‌ 
உயினரயும்‌ உனணடைனமயையும்‌ காப்‌ 
பாற்றியது. சுடவுளின்‌ சேயல்கள்‌ 


எல்லாமே தமக்கு தன்மையைப்‌ பயப்‌ 
பவைதான்‌, நாம்தான்‌ அனகுத்‌ 
தவறாகப்‌ புரிந்து கொண்டு அவதிப்‌ 
படுக்மறோம்‌ '" என்று உள்ளம்‌ உறுசக்‌ 
 டவனின்‌ பெருமையை எண்ணி 
வியந்து போனார்‌. ௯ ஜி, கே. 








கதை 8 குகுகணாகிகள்‌ 
ஹ்22ாம்‌றம்‌ (௮ ௬] நல்கி 






கீர்ர்தி க ப்ர " ௩ 
















குங்பிக்கது ஈ திரும்பிய | ககதிநளாகர ரான்‌ பாரத 
கர்‌ ஒர்‌ சுதிந்ச்கி தரும்‌ க கட்சி மைக்‌ ௩ ராடாக இந்திய தோழர்கரூக்கு ந்த மாவது 6 
மானநங்கரா திய சுண்டிகளாக்‌ துக்குப்‌ பட்ட ட ற நரப்சப்‌ உ ணரகபு வ்ங்கு இவளா, 


ஐயப்‌ பாற்க ௧ கவ ம ரகமான 
பணி தி 1 அகர்ர்‌ பார்க்க ன்‌ அ 
எங்க நக அ பாதி 


தானி, கலக ண்‌ சிபறிய 
ம்‌. பங்களா ர 


தாள ஸ்‌ தாவியள்‌ ள்ள வப்ச்ர 
கலாகு ஒகாண்று, துப்பா வி முனோ க்‌்‌ கர்‌ கஜய்து 
பனியில்‌ பப்‌ அட்டப்டப்ப்டட்டட சூயவறி கள, தது 

















ம்‌ ர 
ட னை எவிந்கு ஜா ர ப 


ம்‌ கர்வம்‌ 
்‌] பலமாக இருக்கும்‌ 
இ போலிருக்கிறகத; 


ர்‌ ரே ரே! ஐயா ளூப்யார 
! இத்சாஷ இன்று திறக்‌ 
டமி தான நம்து ப 



























கிம்‌ மனந்‌ நசா தன்‌ கமிங்‌. கம்மை 
வல்‌ 4 “கவட எட ௩ சுமன்‌ த்தி அன கரை 

கழ்நீதி நள்‌ ய ட்பகத்தம்‌ ர ப 44 ர்பாயை 
வைத்த ௭ ததிறுகா- 

















படிப்ப 











ரஜீம்‌. ள லஸ்‌ கக: நடந்தநுடபாகில்‌ 

கா 0௧ ௦ சமி 13 ப்ரபு 
ஸப க 8) பஸ 

பகலின்‌ ட கரத்சான்‌ மாலை 













௭] 


வடம 1 13 
நவபகட்டட 


ம்‌ 


1 











[111 
வ] 
ட ட்‌ 








0. மா 
னல்‌ 

தந்தப்‌ பாய்காம்டால்‌ 

உண்கள்‌ பகல்‌. 

















மர. ரர கப்பா தகி. கபடு , கவட கபாலக்‌ ரு கூரசய்‌ பபீறந்‌ 

காவ்‌ ப்பார்‌. அபாககசடி ுப்பா நியைப்‌ பதி ஈகாறத்த 

| டர காரவுக்குப்‌ ஈயரிய தண்டகளா காரப்பாக்கம்‌ | 
்்க்க்ங்‌ 



























[தல்ல கவரா ௪ கமமின்‌ 
கன்னல்‌ ஜக தந்திருக்க 
ற்‌ இடப இருவ வடுயயம்‌ பபி்ட 
ணகர அயாகுட்கள்‌ 2 


காவல கான ஜிம்‌ ்‌ தியப கப்‌ பக்கம்‌ 
| இட, நகஜீம்‌ இந்தப்‌ ப மியைத்‌ கழத்தியமு, ஐந்த: உள்கள 
பசயல்‌ அப்படினா 























மன்டி ருகற்ன ம ஊட 
எக்க ்ையும்‌ காரு 
(அபார, கம்பு) மாண்பு, க்‌ 






















ஈவு ரம்மிய இத கேவசசாமி& 
ார்ணுவர்குசுமையவ்‌ காரன்‌ ௧௨௨௧ ௦ 






. [ ஏய்‌, பத்மாஷ்‌। தோற்‌ 
்‌ ட ம்‌ இகர சகம்‌ இருடா கஞ்‌ 













உங்களால்‌ டப்பு ட்‌ 
உங்களால்‌ கு ப்பாடீரி 
அபசசணியககடாம்டா! 














| ரஹி ற்‌ ங்களாக காம்ப இரும்‌ ] | ஈவஹீம்‌ பாது காப்பாள இடத்வுக்கும்‌ | 
[புக சம பங்கு தய்ய வத்‌ ல க்க முடி திம்‌ பர ுகுங்கு பதி 
மாகபடி கம்‌ முக்த | இங்கு உட்கார சவத க விசில்‌' கரு பன்ற எழு ம்‌ ந மாநாடு 
விட்ரு உணு வு மூம்டையுடண்‌ ஸ்ட. துண்ட 
















| ய்ய குய்வு ப 

[தச்வம்‌ பமாக, பட 
அவம்‌ பலமாக, பய | 

பேரிய தந்நிரக காரன்‌ , 

| தா 2 ணா மல்கு 

[2 க்குப்‌ பற்‌ சிமாம்‌ , 

மே மில்லேவேப்பாடப்‌ 








[சபாற்க நில்‌ உழைத்து ஏ லந்து ஒப 

1. அந்ந அ பட 0) ட கரட்‌ இட்ரப்‌ । தடி காம்பு! ௬ டி 15ல்‌ 
124 6 ௲ாண்டிகுந்தளார்‌ ப்‌ யோர்‌ ௩௭ வறுவல்‌ மர்‌ ரஸ 1 
[ரில்‌ ௭௫ கட ஸ்்கா உறுதியாக தாறுப்பாயா வார 
[சன்‌ மடய | மு ப பதமே யபட்‌. 71. 


ஈம்‌ 
ர. 
ம்‌ 









ரு 'இவாறம்‌ ்‌ உள்ளது, ஜி 
இன்‌ வழியாக ன்பம்‌ 
அன்னி கூடம்‌ ்‌ 


டப்ப! உணவைப்‌ 





௬கதிகளின்‌ "காம்‌ ப்டில்‌ நடந 
ததா வேறு, கறி கருக்க 
த்த கக்க ௫ இ 
பாதிஸ்நா ர்களின்‌ ட 
வெம்ய வைக த்தி 
று நங்களுந்குத்‌ இடந்த கய | 
விஞ்டே உர ங்ல்‌ கவர கூசா முரண்‌, 1: 
இச்‌ வய உண்டவாறு கடத்‌ தாற்களப| ர 


டர்‌ ச பா இர 


உ சிசிர்சில்‌, 








[9] ரீல்‌ சையால்‌ இயக்கும்‌ 


பி. 


யார்கூட. 





வானத்திலே 


மீரிறவைகள்‌ ஆகாயத்தில்‌ ஆனந்தமாகப்‌ 
பறப்பனதக்‌ கண்டு வியந்தான்‌ அரி மனிதன்‌. 
'அவைசளைப்போல்‌ நம்மாலும்‌ பறக்க முடியு 


மானால்‌?" என்று எங்க ஆரம்பித்தான்‌. அத்த 
எக்கம்‌ பல முயற்ரிகளைசி செய்யத்‌ துண்டி 


யது அவனை. ஆரம்பத்தில்‌ தகோல்விகளே 
அவனைக்‌ கழுவின.  அணதுூம்‌ அவன்‌ மானம்‌ 
தளர்ந்து விடவில்லை. அரும்பாடுபட்டான்‌. 


ஆகாய விமானத்தை உருவாக்கி உயர்த்தான்‌. 
ஆம்‌, உயர உயரப்‌ பறுந்தவன்‌ விண்டுவளி 
யையே வெற்றி கொண்டு, வேறு இரகங்‌ 
களுக்கும்‌ போக முடியும்‌ என்று நிரூபித்து 
வருகிறான்‌, ன்தநைய மனிதன்‌, இந்தச்‌ 
சாதனை எத்தனை நாற்றுண்டுகளின்‌ கனவும்‌ 
உழைப்பும்‌ தெரியுமா 7 

அது தனிக்‌ கதை, பெரிய சுதையும்கூட, 
அனதப்‌ பற்றிப்‌ பின்னால்‌ விரிவாகக்‌ 
"கோகுல த்இில்‌ படிக்கப்‌ போகிறீர்கள்‌. இப்‌ 
போது *பாறாகசூட்‌' பிறந்த கதையை 
இங்கே பாருங்கள்‌, 


[1] “லியனார்டோ டாவின்சி" என்ற பெய 
வரக்‌ கேள்விப்பட்டிருக்கிறீர்களா! உங்களில்‌ 
சிலருக்குத்‌ தெரித்திருக்கும்‌. பலருக்குத்‌ தெரித்‌ 


இருக்காது. த்தானி நாட்டவரான இவர்‌ 
ஒரு பெரிய மத, விஞ்ஞானி, ஓவியர்‌, 
தத்துவ ஞா டி எல்லாமாக விளங்‌ 
யவர்‌. இன்றைய பாராசூட்டின்‌ தந்தை 


இவர்தான்‌. இதன்‌ தத்துவத்தை விளக்ல்‌ 
அதற்கு ஒரு வரைபடமும்‌ வளரைந்தார்‌, 
மனிதனால்‌. காற்று மண்டலத்தில்‌ நீந்த 
முடியும்‌ எண்று நம்பிக்கை உண்டாக்கிய 
வர்‌ விஞ்ஞானி டாவின்சி, பவர்‌ தம்‌ கற்‌ 
பனைக்கு "மெடண்ட்‌ ரூஃப்‌! (டம) என்று 
பெயரிட்டார்‌. இது நடந்தது 7094-ல்‌, 


காய விமானம்‌ தோன்‌ 

அன்ப முன்னுலேயே டாத இரத்து 
விட்டது. பலுரன்‌, ஆகாயக்‌ கப்பல்‌ ஆகியவை 
கனின்‌ கதோற்றங்களுக்கு முன்பே பாராசூட்‌ 
டின்‌ தத்துவத்தை டாவின்சி கோடி காட்டி 
விட்டு மறைந்தார்‌. அதன்‌ பிறகு நாறு 
வருஷங்கள்‌ கழித்தே, அவரது சித்தாந்தப்படி. 
ஒரு மனிதன்‌ பாராசூட்‌ தயாரித்துப்‌ பரீட்சை 
மசய்து பார்த்தான்‌. அந்த மனிதன்தான்‌ 
்பாஸ்டோ மவரான்ஸியோ. இவரும்‌ 
இத்தகானி நாட்டவர்தான்‌. பரிசல்‌ தாம்‌ 
கசுயாரித்த பாராகுட்‌ மூலம்‌ ஒரு கோட்டை 
யின்‌ உச்சியிலிருந்து குதித்துப்‌ பார்த்தார்‌. 


[டி முதன்‌ முதலில்‌ பாராசூட்டுடன்‌ வான 
மண்டலத்தில்‌ குதித்து வெற்றிகரமாக மிதந்த 
வா்‌ ஒரு பிரஞ்சுக்காரர்தான்‌. இவர்‌ 
பலூன்கள்‌ தயாரித்து ஆகாயத்தில்‌ பிர 
யாணம்‌ செய்யும்‌ முவற்டியில்‌ ஈருயட்டவரும்‌ 
கூட, ஆண்ட்ரே கார்னசின்‌ என்பது இவர்‌ 
பெயர்‌. குறங்கிலினல்‌ உருவாக்கிய குடை 
போன்ற அமைப்பின்மீது துணியைப்‌ போர்த்‌ 
இத்‌ னதத்து உருவாக்க யிருந்தார்‌, தமது 
பாராகுட்டை. 1797ம்‌ அண்டில்‌ ஒரு நாள்‌ 
பாரிஸ்‌ நகர மக்கள்‌ ஆகாயத்தை அண்ணாற்து 


௯. ௮ 
மிதக்‌ வஸ்ணா ர (து 


பார்த்தபடி இருந்தார்கள்‌. காரணம்‌ கார்ன்‌. 
ரின்னுடைய பலூன்‌ பாரிஸ்‌ நகரின்‌ மேலாகப்‌ : 
பதந்து கொண்டிருந்தது. அதிலிருந்து அவர்‌ 
குதித்துப்‌ பாராசூட்‌ மூலம்‌ அகாயத்தில்‌ 
மிதந்தபடி கீழே வருவதாக இருந்தார்‌. 
கார்னரின்‌ தம்‌ முயற்கியில்‌ வெற்றி கண்‌ 
டார்‌. பாராசூட்‌ மலம்‌ விண்டு வளியிலிருந்து 
அண்டிய திங்கும்‌ வருங்கால பாராசூட்காரர்‌ 

கவன்‌ பவற்றி நம்பிக்கையட்டுவ 
தாள்‌ அமைந்தது. 


கார்னரின்‌ பாராசூட்டிலிருந்து ழே இறங்‌ ' 


ய பண அடவு ஆண்டுகளுக்குப்‌ பிறகு 


னெரு பிரேஞ்சு பலுூனிஸ்ட்‌ 


முறையில்‌ முயற்சி செய்தார்‌. இவார்‌ பேயர்‌ ட 


ஊன்னி பியரி பிராங்காய்‌ ப்ளாங்கார்மு, 
போதுமா, நீளம்ர்‌ ஒரு தாயைக்‌ கூடைக்குள்‌ 
வைத்துக்‌ கூனண்டமை ஒரு பாராசூட்டோழுி 
தம்‌ ப மிசு உயரத்தில்‌ [புன்தள்‌ பட்டத 
ந்தப்‌ பாராகட்‌ கூடையைக்‌ விசினார்‌ 

உயரத்திலிருந்து குதிக்கும்போது காற்‌ 
றின்‌ அழுத்தத்தை மனிதனால்‌ சமாளிக்க 
முடியுமா என்பதைச்‌ சோ இக்கவே இத்த 
முயற்சி, அத்தனை உயரத்திலிருந்து குஇப்‌ 
பகத நாய்‌ தாங்கிக்‌ கொண்டது... பத்திர 
மாகத்‌ தரை இறங்கியது. 


1) /சீரிசீம்‌ ஆண்டில்‌ ஜதோர்டாம்‌ குபரண்டா 
என்று போலந்துக்காரர்‌. தமது பலூனில்‌ 
பறந்து ரம்ஸ்‌ டட அதானி வாயு நிரம்பிய 
அத்துப்‌ பலுன்‌ இப்பிடித்து எரிய ஆரம்பிப்ப 
க்‌ சுண்டார்‌. நல்ல வேளை! ருபரெண்டோ 
விடம்‌ பாரசூட்‌ இருந்தது. அதன்‌ மூலம்‌ 
பதுனிலிருந்து குதித்தவர்‌ பத்திரமாகத்‌ 
தரை இறங்கினார்‌. 


 மீசிமிரிம்‌ அண்டு ஜான்‌ ம்ப்டன்‌ என்‌ 
அக்கலை இமிங்லலத்தின்‌ தும்பு ச 

காண்டு தயாரித்த குடை அமைப்பின்மீது 
கான்வாறணைப்‌ பரப்பித்‌ தயாரித்த பாராசூட்‌ 
டில்‌ 9000 அடி உயரத்திலிருந்து குதித்துப்‌ 
பத்திரமாகத்‌ தரையில்‌ இறங்கிளுர்‌. 


பப பத்தொன்பதாம்‌ நாற்றாண்டு பாரா 
காரர்கள்‌ எல்லாம்‌ பலூரனிவிருந்துகான்‌ தித்‌ 
தார்கள்‌. இன்றைய பாராகூட்டில்‌ ரகப்‌ 
வா்களுக்கும்‌ ஆதியில்‌ பாராசூட்டில்‌ இறங்கி 
யவர்களுக்கும்‌ ஒரு முக்கியமான வேற்றுமை 
கண்டு, ட்டி பாராகுட்டில்‌ இறங்க 
வார்கள்‌ காற்றின்‌ அலைக்கழிப்புக்கு ஆளாகா 
மல்‌ தேராகதக்‌ தரையை வந்து அடையலாம்‌. 
ஆனல்‌ ஆகி பாராசூட்காரர்களைக்‌ காற்று 
தன்‌ இஷ்டத்துக்கு ஆட்டி அலைக்கழிக்கும்‌, 
அபாயகரமான அந்த காசலினால்‌. அதல்‌ 
தொங்கி வருபவருக்கு ஆபத்தும்‌ உண்டு. 
ஸ்ப என்‌? இன்றைய பாராசூட்டின்‌ ருடை 
ரிப்பின்‌ மையத்தில்‌ ஒரு துவாரம்‌ இருக்‌ 
அ பாராகூட்டில்‌ அது இடைய து. 
மேல்தோக்ல மோதித்‌ தாக்கும்‌ று இந்தத்‌ 

துவாரத்தின்‌. வழியாக ன ரர ட்ப 
கால்‌ தவீன பாராசூட்‌ காத்றின்‌ வெறிக்கு 


ட்‌ றி 








ள்ள உணவுப்‌ பொருள்‌ 


வி 
வங்க 





ஆளாகி அலைக்கழிக்கப்படுவநில்லை, இப்படிப்‌ 
பாராகூட்டின்‌ மையத்தில்‌ ஒரு துவாரத்தை 
ஏற்படுத்த வேண்டும்‌ என்று சண்டுபிடித்த 
வர்‌ ஓர்‌ அமெரிக்கர்‌. தாயஸ்‌ பால்டுவின்‌ 
என்பது இவர்‌ பெயர்‌. யுகன்‌ முதலில்‌ 
விமானத்திலிருந்து குதித்தது எப்போது 
தெரியுமா 2 109/2ம்‌ அண்டுதான்‌. அமெ 
நிக்காவைச்‌ சோர்ந்த ஆல்பட்‌ பெர்ரி என்ப 
வர இந்த முகல்‌ சாதனையைச்‌ செய்தவர்‌. 


இ முதல்‌ மகா யுத்தத்தின்போது பாராசூட்‌ 
உயிர்‌ காக்கும்‌ பணிக்கு மிகவும்‌ உதவியாக 
ந்குது. பறலுரன்களில்‌ உள்ள கூடைகனி 
ருந்து பாராசூட்‌ மூட்டையை இணைத்துக்‌ 
கட்டியிருப்பார்கள்‌.  குதிப்பவரின்‌ கனத்து 
ளால்‌ அவர்‌ கடலோடு இணைக்கப்பட்டுள்ள 
பாராசூட்‌ கயிறு மூட்டையை பெளியில்‌ 
இழுத்துக்‌ இறந்து கொள்ளும்‌. பாராசூட்‌ 
டையைக்‌  குஇப்பவரின்‌ ட. 
முதுகின்‌ பக்கம்‌ இணைத்து, குஇக்கும்போது 
ஒரு கொக்கினயப்‌ பிடித்து இழமுப்பநினால்‌ 
அது தானாக வெளிப்பட்டு விரிந்து கொள்‌ 
சம்‌ முறை 197௪ம்‌ அண்டு விமானப்‌ படை 
வீரர்கரளிடையே அறிமுகப்பருத்தப்பட்டது. 
| ல்‌ முதல்‌ கலகப்‌ போரில்‌ இரு தப்பி 
ட ரனமான விமானிகளின்‌ சயிர்கள்‌ 
சாப்பாத்றப்பட்டன, முதல்‌ உலகப்‌ போருக்‌ 
குப்‌ பிறகு விமானத்திலிருந்து பாராசூட்‌ 
ப்ர குஇப்பஇல்‌ பலவித சாகவல்களைச்‌ 
ச 


சங்து சகாட்டலாளுர்கள்‌ வீரர்கள்‌. 


மர 1894ம்‌ ஆண்டு அபிரினியாவை இத்தாலி 
தாக்கியது, அப்போது இத்தாலியர்கள்‌ 
தங்கள்‌ வீரர்களுக்கு உயிருள்ள உணவுப்‌ 
பொருள்களை - கொழுத்த அடு மாடுகளை - 
பாராகுட்‌ மூலம்‌ யுதிது பூமியில்‌ இறுக்கி 

ர்கள்‌. இரண்டாவது உலகப்‌ போரின்‌ து 
ிரிட்டிஷ்‌ விமானங்கள்‌ ராணுவத்‌ சேவை 
களை பாராசூட்‌ மூலம்தான்‌ இறுக்கின. பொது 
வாகப்‌ பாராசூட்‌ நுணிகள்‌ ண்ன்மயாகத்‌ 
தானிருக்கும்‌. ராணுவ சப்கைகளைதக்‌ தாங்கி 
வீசப்படும்‌ பாராசூட்டுகள்‌ மட்டும்‌ பல 
வண்ணங்களில்‌ தயாரிக்கப்பட்டன, மாறு 
பாட்டை உணர்த்துவதற்காக, 


உயிர்‌ காக்கும்‌ உத்தமமான காரியத்‌ 
துக்கு, இரண்டாவது உலகப்‌ போரின்போது 
பாராகசூட்கள்‌ பெருமளவுக்குப்‌ பயன்படுத்தப்‌ 
பட்டன, ஆயிரக்கணக்கான விமானப்படை 
ட. உயிர்கள்‌ காக்கப்பட்டிருக்கின்‌ 
ண. ௪ ஸ்‌ । ததிகளிப்பவார்களுக்கு 
சிறிய ர னவகளை 
மூன்று எறிய பாராரூட்டுகளில்‌ இணைத்துக்‌ 
கடலில்‌ இறுக்கக்‌ தாற்காலிகப்‌ பாதுகாப்‌ 
புக்கு வழி செய்தார்கள்‌. தக்க கதவி வரும்‌ 
வை கடலில்‌ மூழ்காமல்‌ காத்இருக்கு மச்‌ 


று புத்த காலத்‌இல்தான்‌ பாரா சூட்டுகள்‌ 
பயன்படும்‌ என்பஇல்லை, சமாதான காலத்தி 
வும்‌ பல வகைகளில்‌ பாராசூட்கள்‌ பயன்படு 
கின்றன. இரண்டாவது உலகப்‌ போருக்குப்‌ 
பிறகு அமெரிக்கா, பாராசூட்டின்‌ பயனைக்‌ 
காட்டிலாகாவினர்‌ பெறும்படி செய்தனர்‌. 
சாலைகளால்‌ அணுக முடியாக கானகங்களில்‌ 


தாசை எற்பழும்‌ காட்டுப்‌ பெருந்‌ இயை 
அணைக்க பாரா கபயர்மென்‌" பாறாளுட்‌ 
மூலம்‌ இறுக்கப்பட்டனர்‌. 


பூ ஜெட்‌ யுகத்தில்‌ லவிமானகத்இகிருந்து 
மாணி, தாம்‌ கஉட்கார்திஇருக்கும்‌ ஆசன தி 
துடன்‌ அப்படியே வெளியே ஈூந்தப்பட்டுப்‌ 
பிறகு பாராசூட்‌ மூலம்‌ தரை முறங்கும்‌ 
முறைக்கு 'எஜக்டர்‌ சீட்‌ பாராசூட்‌” என்று 
பெயர்‌. விமானத்திலிருந்து தன்‌ இருக்கை 
யோறரு வெளியேறும்‌ விமானி ஆகாயத்தில்‌ 
செகான்ச தாரம்‌ சென்றதும்‌ அவருடைய 
பாராசூட்‌ தானாகவே இறந்துகொள்ளும்‌, 


ரு விண்வெளி ஆராய்ச்சியிலும்‌ பாராசூட்டு 
சச சேவை மகத்தானது: விண்வெளிய்‌ 
விருந்து குடலில்‌ வத்து விழும்‌ விண்கல தக்‌ 
ப்பா கரக ன போர்ன்ன, விமானங்களி 
லிருந்து பாறாகுட்‌ மூலம்‌ கடலில்‌ குஇக்‌ 
இருர்கள்‌. விமானத்‌ தாங்கிக்‌ கப்பல்களில்‌ 
விமானம்‌ வந்து இறங்கியதும்‌ அதக தாரம்‌ 
ஒடி நிற்கக்‌ கப்பலில்‌ ரன்வே" கிடையாதே /! 
ஆகவே ரு குறிப்பிட்ட தாரத்தில்‌ அதை 
அரச விமானத்இன்‌ வாலில்‌ பாராசூுட்டு 
களை (்பிரேக்குகனாக) இணை த்துவிடுகிரார்கள்‌. 
விமானம்‌ தரை இறங்கியதும்‌ நக்கப்‌ பாரா 


சூட்டுகள்‌ தா வெளிப்பட்டு விரிந்துசிகொள்‌ 
ளும்‌. காற்றின்‌: வேகத்தினால்‌. விமானத்தின்‌ 
ஒட்டத்தைக்‌ 


தடைப்படுத்திச்‌ சட்டென்று 
நிறுத்தி விடுகிறது இத்தப்‌ பாராசூட்‌ பிரேக்‌ ॥ 


சீன பாராசூட்டைப்‌ பார்த்தஇருக்‌ 
இ க்கா ? *போர்டெக்ஸ்‌ ரிங்‌ பாராசூட்‌” 
என்று பெயர்‌ இதற்கு. ஏதோ பாராசூட்‌ 
கிழிந்து போனது போலிருக்கிறது இல்லையா? 
நைலான்‌ துணியாலான வந்த இதன்‌ 
பருநிகள்‌ மஹேறேலிகாப்டரின்‌ விள்றிகளைப்‌ 
போலச்‌ சுழலக்கூடியவை., இதனால்‌ தரை 
இறங்கும்‌ பாராசூட்காரர்கள்‌. இதைத்‌ 
கங்கள்‌ குட்டுப்பாட்டுக்குள்‌ வைத்துக்‌ 
கொண்டு ஆபத்தின்றி இறங்கவும்‌ முடிகிறது. 


வருங்காலத்தில்‌ விண்மெளி வீரர்கள்‌ சந்‌ 
ரமண்டலத்திலிருந்து தங்கள்‌ விண்கலன்‌ 
களைத்‌ அரையில்‌, இறக்க “பாரா கக்டர்‌” 
என்ற புதிய கருவியைப்‌ பயன்படுத்தலாம்‌. 
“பாரா கீளைடரினால்‌" விண்டிவளி விமானிகள்‌ 
கட்டுப்பாடான தரை இறக்கக்னதைச்‌ செய்ய 
டியும்‌, விண்கலன்சளுக்கு விமானத்தைப்‌ 
பால்‌ சக்கரம்‌ இருக்காது, *ஸ்கிட்ஸ்‌" என்று 
சாதனத்தினல்‌ பாராசூட்‌ தத்துவப்படி. 
பத்திரமாகத்‌ தரை இறங்கப்‌ போகிருர்கள்‌, 
படதிதில்‌ காட்டியுள்ளபடி. 


[8] வருங்காலத்தில்‌ பாராசூட்டுகள்‌ இப்‌ 
படியும்‌ வரலாம்‌. ட இருக்காது. 
மிட்டாவ்ப்‌ பொட்டலம்‌ போல்‌ விண்வெளி 
யில்‌ மிதற்து வரும்‌, தரையைத்‌ கொட்டதும்‌ 
அ அரணுனனறுர்‌ த எராளமான போர்வீரர்கள்‌ 
பிவளிப்படுவார்கள்‌, 


௪] விண்வெளியை வெற்றி கொள்ள. மனித 


க்குப்‌ பாராசூட்டும்‌ பலவிதங்களில்‌ உதவி 
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கி 








அர்து ஒர்‌ உருண்டையான கல்‌. வழு 
வழுப்பான வெள்ளைக்‌ கல்‌, இரு மலை 
உச்சியில்‌ இருந்தது அந்தக்‌ கல்‌. அந்த 
மலையோ சுடலுக்கு அருகே இருந்தது. 
மலைக்கு வெரு சமீபத்தில்‌ தோப்பும்‌ 
அிரவுமான ஒரு கிராமம்‌ இருந்தது. 
அத்த உருண்டைக்‌ கல்‌ மரொம்ப நல்ல 


கல்‌. அதிக அசைப்படாதக கல்‌, மலை 
உச்சியிலிருந்தபடியே சூரியனைப்‌ பார்க்‌ 
ம்‌. சந்திர ஐளி । குளிக்கும்‌. 


சமகங்கள்‌ அசன்‌ மீது வந்து தங்கிப்‌ 
போகும்‌. நட்சத்திரங்களைப்‌ பார்த்து 
பண்டஷ்ட்டட்‌. காற்று அதன்‌ மீது 
மாதிக்‌ மகாண்டு ம்‌. மாழை அதன்‌ 
மீது பொழிந்து வழிந்து பெருகும்‌. 

 நெவனள்ளைக்‌ சல்‌, மிவள்ளை மனங்‌ 
கொண்ட கல்‌, சத்ததோஷமாக வாழ்ந்து 
வந்தது. ஒரு நாள்‌ அவ்வழியே ஒருவன்‌ 
வந்தான்‌. விகாரமான உருவம்‌, ஓட்டி 
ஒழடு.ரலான உடல்‌. கழுகு மூகிகு, சுண்‌ 
களிலே ஒரு பெெறி, அவன்‌ காதாரண 
மானவனல்ல. ஒரு மத்திரவாதி, வத்த 
வன்‌ வெள்ளைக்கல்‌ மீது உட்கார்ந்தான்‌. 
அசிரத்தையாக உட்கார்த்ததாலோ 
என்னவோ அவன்‌ கீழே வழுக்கி விழுந்‌ 


க்ல்‌ 


. உருண்டைக்‌ கல்‌ வழுவழுப்பர்கு இருந்த 
டப அவன்‌ அப்படித்‌ தடுமாறிக்‌. 


ப்ட்‌ ச்ட்‌, | 0 ள்‌ 
ட்ட நடி ர்‌ 7 ்‌ ன்‌ டட ட ஹ்‌ 
ரல்‌ ட ர்‌. ட்‌ ட. * ன்‌ டல ர்‌. ட ப ம்‌ 7 ந 


பிடீக்காது, சிரிப்பவர்களையும்‌ பிடிக்‌ 


ன்‌ பரிதாபமாக, 





பய்‌ 


ழே விழுந்ததற்குக்‌ காரணமாக: 
இருக்கலாம்‌. | 
அவன்‌ விழுந்ததைப்‌ பார்த்து கல்‌ 
சலசலவென்று சிரித்தது. 
பார்த்துச்‌ சரிக்க உனக்கு எத்தகை 
துணிச்சல்‌?! என்று கறீச்சிட்டான்‌ 
மந்திரவாதி, அவன்‌ குரலூம்கூட விகார 
மாக ஒலித்தது. 
“என்னால்‌ சிரிக்காமல்‌ நருக்க 
என்‌ இடத்தில்‌ நீ இருந்‌ 
தாலும்கூட இப்படித்தான்‌ 


“நான்‌ 
மூடன்‌. 


க்கே மாட்‌ 
எனக்குச்‌ பிரிக்கவும்‌ 


க ட்டு ்‌. ட சி 
| லி அடா ௫ 


] 
டவ்‌ 
ப்‌ 


ஞ்‌ 


பஞ்ச. 


காது” என்று புவடித்து அவன்‌, 
“என்னை நினைவு வைத்துக்‌ கொள்‌ 
ஞூம்படியாகச்‌ பெெய்கிறேன்‌ பார்‌. 


அதோ தாரத்திலுள்ள அந்தக்‌ கிராமத்‌ 
இல்‌ சேவல்‌ கோழி கூவுகிறது, கேட்கிற 
தில்லையா *? சேவல்‌ கூவுவனதுக்‌ கேட்‌ 
கும்போதெெல்லாம்‌ நீ மூன்று தடவை 
சுற்றுவாய்‌"" என்று சாபம்‌ கொடுத்த 
மந்திரவாறு, சகன்‌ மந்திரக்‌ கோலை 
கன்றியபழு" வேசுமாகசப்‌ போய்விட்‌ 
டான்‌. 

“சேவல்‌ கூனினால்‌ நான்‌ எதற்காகச்‌ 
சுற்று வேண்டும்‌? நான்‌ நகாாவேமாட்‌ 
டேன்‌" என்றது கல்‌ தனக்குத்‌ தானே. 
அப்போது ஒரு சேவல்‌ கூவியது; அது 
னல்‌ அசையாமல்‌ இருக்க முடியவில்லை, 
மத்திரவாதியின்‌ சாபமாயிற்றே! மூன்று 
முறை சுழன்றது, பின்டுனாரு சேவல்‌, 
"கொக்கரக்கோ! என்று கூவியது. 
உருண்டைக்‌ சுல்லும்‌ மூன்று முறை 
உருண்டது ! 

அந்தக்‌. கிராமத்தில்‌ ஏராளமான 
சேவல்கள்‌. ஒன்று மாற்றி ஒன்று கூனிக்‌ 
காண்டே இருந்தன. கூவுவதில்‌ அவை 


"என்னைப்‌ . 


சிரித்திருப்பாய்‌" என்றது சல்‌... 





எப்ப 





சுளுக்கு அப்படியொரு 
பருமை. பாவம்‌, கல்‌ 
லுக்கோ அத்தனையும்‌ 
அவஸ்தை. சுழன்று 
சுழன்றுஉருண்டுஉருண்டு 
உருண்டு அதன்‌ உடல்‌ 
சேய்ந்குது. தூக்கமே 
போய்விட்டது அதற்கு. 
"நான்‌ மிகவும்‌ களைத்‌ 

ப்‌ போய்விட்டேன்‌. 

ந்த மலை உச்சியில்‌ 

ப்படி ஓய்ச்சல்‌ ஒழிவில்‌ 
மாமல்‌, உறாுண்ம்‌ புரண்டு 
கோண்டே இருந்தால்‌ 
என்‌ நிலை என்னாவதுர்‌”* 
உருத்தது சல்‌. 

ஒரு நாள்‌ அத்தப்‌ பக்சு 
மாக ஓர்‌ ஆடு மேய்க்கும்‌ 
திறுவன்‌ வந்தான்‌. ஒரு 
காலத்தில்‌ அந்தக்‌ அல்‌ 
எப்படிக்கவலையே இல்லா 
மல்‌ களிப்புடன்‌ இருழ்‌ 
ததோ அப்படிப்பட்ட 
வன்‌ அத்தப் பையன்‌, 
ன்கயிலே புல்லாங்குழல்‌. 
அவன்‌ நடையிலே துள்‌ 
ளல்‌. முகத்திலே _முறு 
வல்‌, வற்து சிறுவன்‌ கல்‌ 
வின்‌. மீது உட்கார்தி 
தான்‌. காற்று வேசுமாக 
வீசியது. வானத்தில்‌ மேகம்‌ மூட்டம்‌ 
போட்டிருந்தது. சூழலை வாயில்‌ வவத்து 

னிமையாக இசைசக்சலானறான்‌. அன்று 

ஈபாலனின்‌ குழல்‌ இசையைக்‌ கேட்டு 
ஆவினங்கள்‌ அனசயாமல்‌ சிர்குமாடிய்‌ 7 

னால்‌. இந்தச்‌ சிறுவனின்‌ குழல்‌ 

கராயிலே சொக்டிப்‌. போன . சல்‌, 
**சிபாஷ்‌ ! ஆகா, என்ன இனிமை 
யான இசை !/'* என்று பாராட்டியது. 
அதே. சமயத்தில்‌ கிராமத்தில்‌ ஒரு 
சேவல்‌ கூவியது. அவ்வளவுதான்‌ ! 
கல்‌ உருண்டது; அதின்‌ மீது அமாற்‌ 
இருந்த இடைச்‌ சிறுவனும்‌ 8ழே விழுந்து 
உருண்டான்‌. 

1 இடுதன்னது 2” என்று . . தன்‌ 
உடல்‌ னவை: தட்டிக்‌. கோண்டு 
எழுந்திருந்தான்‌ சிறுவன்‌ . 

. உன்னைத்‌ தள்ளி விட்டகற்காச 
வருந்துகிறேன்‌. மன்னித்துக்‌ கொள்‌”! 
என்ற கல்‌, தனக்கு ஏற்பட்டுள்ள மந்திர 
வாதியின்‌ சாபத்தைப்‌ பற்றீக்‌ கூறியது, 
கண்ணீர்‌ வழிந்து. ஓடியது, அதன்‌ கல்‌ 
லான சுன்னத்டுல்‌ ! 

கல்லின்‌ கண்ணீரைக்‌ கண்ட சிறுவ 

ம்‌ சண்‌ கலங்கினான்‌. பிறகு, .'"தான்‌ 
ன ட்கவ்றபடி மகள்‌. மென்ன மெள்ள 
உருண்டு அதோ அந்த உச்சிக்குப்‌ போ. 





அங்கிருந்து உருண்டால்‌ நேரே கடலுக்‌ 
குள்‌ போய்‌ விழுந்துன்டலாம்‌. ... சட 
லுக்கு : அடியில்‌ ஈம்ப அனைமைதியாக 
இருக்கும்‌. அங்கே சேவல்களே. கிட்‌ 
யாது, பூமியில்‌ உள்ள : சேவல்களின்‌ 
'மிகாக்கரக்கோ"வும்‌. உன்‌ காதில்‌ 
விழாது. நீ நிம்மதியாக இழுச்சுலாம்‌”!* 
என்றான்‌... கல்லூக்கும்‌ அது. நல்ல 
யோசனையாகவே பட்டது. ஆகவே 

மலை உ சரியின்‌. த்துக்கு நகர 

முயன்றது. ம்ஹும்‌, முடியவில்லை! ்‌ 
புல்லாங்குழலை டயில்‌ செருகிக்‌ | 
கொண்டான்‌ இடைச்‌ சிறுவன்‌... 








தன்‌ துண்டை எடுத்துத்‌ தலையில்‌ 
முண்டாசாகக்‌ கட்டிக்‌ கொண்டான்‌. 
பிறகு தன்‌ இரு கைகளையும்‌ கல்லின்‌ 
மீது வைத்து அமுத்திக்‌ தள்ளினான்‌. 
முடியவில்லை, சின்னப்‌ பையன்தானே 
அவன்‌! அப்போது பார்த்து ஒரு சேவல்‌ 
'மிகாக்கரக்கோ' என்று குரல்‌ கொடுத்‌ 
குது. அவ்வளவுதான்‌; சல்‌ பின்பக்க 
மாசு உருண்டு புரண்டு சுழன்று ஒரு 
முட்புகருக்குள்‌ போய்‌ விழுந்தது. முக்கி 
முனகிக்‌ கொஞ்ச தாரம்‌ வரை உச்சிக்கு 
நகர்ந்திருந்ததும்‌ இதனால்‌ விணா௫விட்‌ 
டது. பையனுக்கும்கூட வருத்தமாகப்‌ 
போயிற்று. 


"மந்திரவாதி, சாபம்‌ என்றுறல்லாம்‌ 
புலம்பிக்‌ கொண்டிருப்பதில்‌ புண்ணிய 
மில்லை” என்று முண்டாசை அவிழ்த்து 
உதறித்‌ தோள்‌ மீது போட்டுக்‌ மிலொண்‌ 
டான்‌ சிறுவன்‌.  ** உன்‌ வேதனைக்கு 

எதாவது வழி செய்கிறேன்‌. இன்‌ றிர 
மறுபடியும்‌ நான்வருகிறேன்‌ "" என்றூகூ 
வினடபெற்றுக்‌ கொண்டான்‌ இடைச்‌ 
சிறுவன்‌. புல்லாங்குழலை இசை ததபடி 

்‌ சரிவில்‌ ட்டன மானற்த்தான்‌. 

பாவம்‌ இப்போது மேட்டி 
லிருத்து பள்ளத்தில்‌, அதுவும்‌ புதரில்‌ 
விமுந்து கிடந்தது. சேவல்‌ கூவும்‌ 
யோமுிதல்லாம்‌ ஆட்டுக்‌ குல்‌ குழவி 
யைப்‌ போல்‌ சுழன்றது. அன்று என்‌ 
னவோ பெதரியவில்லை. சேவல்களுக்கு 
ஒரே குஷி போலிருக்கிறது. ஒன்று 
மாற்றி ஓன்று கொக்கரித்துக்க்கொண்டே 


இருந்தன. பாவம்‌, கல்லின்‌ பாழு 
ரொம்பதஅவஸ்சையாயிருந்தது. சூரியன்‌ 
மலை வாயில்‌ விழும்‌ வரை சேவல்கள்‌ 


கூவுவதை நிறுத்தவில்லை. ஒருவழியாகச்‌ 
சேவல்கள்‌ அமைதியனடந்தன. சுல்லும்‌ 
களாந்து சோர்ந்து துவண்டு கிடந்தது. 
மாலை நேரத்துக்‌ காற்றுச்‌ சுகமாசு 
விசவே சுழன்று களைத்திருற்கு சல்‌ 
தூக்கத்தில்‌ ஆழ்ந்தது. 

இரு டிரன்று யாரே கன்னைக்‌ கள்ளு 


வதை உணர்த்த உருண்டைக்‌ கல்‌ டுக்‌ ப 


ரூ உட] 
ஞ்சி* 15 எர ்‌ டண ப்‌ 3 ப்‌ 


ம்‌. ல்‌ ட்‌ ்‌ ப்‌ ன ப க்‌ 1 ன்‌ 3] 
அரத ட ்‌ ளி ்‌ 


இட்டுக்‌ கண்‌ விழித்தது. தன்னைச்‌ 
சுற்றிப்‌ பத்துப்‌ பதினைந்து சிறுவர்கள்‌ 
நின்று மிகாண்டிருப்பணதைகச்‌ சுண்ட 
அதற்கு வியப்பான வியப்பு, அன்று 
பகலில்‌ வந்திருந்த குழல்‌ ஊதும்‌ இடச்‌ 
சிறுவனும்‌ அவர்களில்‌ இருந்தான்‌. 
எவல்லாருமாகச்‌ சேர்ந்து கல்லை உருட்டிப்‌ 
புரட்டுவதில்‌ முனைத்திருத்தார்கள்‌. கல்‌ 
தானும்‌ அவர்களுக்கு இசைவாக 
அளைந்து மிகாடுத்துது. சல்‌ தகர்த்தது, 
எல்லாரும்‌ ஒருமுகமாகத்‌ தள்ளிஞார்கள்‌. 
உருண்டது, உருண்டைக்‌ கல்‌. மலை 
விளிம்புக்கு உருட்டிக்‌ ட 
போளுர்கள்‌ சிறுவர்கள்‌. இன்னும்‌ ஒரே 
ஒரு தள்ளு, அவ்வளவுதான்‌. ௪ வில்‌. கல்‌ 
உருண்டு சுடலுக்குப்‌ போய்விடும்‌, 
சிறுவர்கள்‌ மூச்சைக்‌ சுட்டிக்‌ பொகொண்டு 

எமுசன்று வா, கல்லே ! கடலடியில்‌ 
நிம்மதியாக இருக்கலாம்‌, போய்‌ வா"! 
என்று விடைபிகொழ்த்தார்கள்‌ இடைச்‌ 
சிறுவர்கள்‌, ள்‌ 

** வணக்கம்‌, குழந்தைகளே / வரு 
திறன்‌ 11* என்று கூறியபடியே மலைச்‌ 
சரிவில்‌ உருண்டது கல்‌ வெகுவேகமாக, 
மலையடிவாரத்துக்கு வத்து கூன்று 
முறை சுழன்றது. அதே வேகத்தில்‌ 
கடலுக்குள்‌ புகுந்தது கல்‌, கீழே கீழே 


மே £ய்‌, சுடலுக்கடியில்‌ மணல்‌ 
மிமத்தையில்‌ * பதம்‌ * என்று பதித்து 
அமர்ந்தது. "அப்பாடா, எத்தனை 
சுகமான டம்‌ ..... என்ன குளுமை. 


எத்தனை அமைதி? என்ன அழகு 
மீன்கள்தான்‌ என்னை எப்படிச்‌ சுற்றி 
நீந்தியபடி போ௫ின்றன.....!”” என்று 
மசிழ்ந்துபோயிற்று, புது இடத்தில்‌ கல்‌. 

காலைச்‌ சூரியன்‌ உதய 
மானான்‌. சேவல்கள்‌ கூவின, ஆளனுால்‌ 
அவைகளின்‌ சத்தம்‌ கல்லின்‌ காதுக்கு 
எட்டவில்லை. அதனால்‌ அது சுழல 
வேண்டியதும்‌ இல்லை, சுசுமாகத்‌ தரக்‌ 
கத்தில்‌ ஆழ்ந்திருந்தது சல்‌. கடலுக்கடி 
யில்‌ நீங்கள்‌ போனால்‌ அந்த உருண்‌ 
டைக்‌ கல்லை இன்றைக்கும்‌ பார்க்கலாம்‌, 





ல] ஈர 


ஈன்‌ ௮ 
புவளியே வா இண்டு வரணும்‌! 


உமத 5] 
ன ப டண்றா மட்ட 


கட்டவா வி்‌: 


ய்‌! பக 
டடத 


வர்‌ பம பட 


2121) 
ன. பி 
ர்‌ ஹ்ம்‌] 

்‌] 


3: ட்டி பவார்‌ ர்‌ 
க. ॥ரு்டி சர 











இருக்கிறார்கள்‌. னல்‌ பமிடல்டானில்‌ 
உள்ள அகல்மிெவட்டுக்களில்‌ காணப்படிம்‌ 
குறிப்புக்களின்படி இவர்கள்‌ சரிப்‌ 
ஆண்டுகளுக்கு முன்பு வாழ்ந்த பாரோக்‌ 
சளிடம்‌ பணி புரிந்திருக்க வேண்டும்‌ 
என்று நம்ப இடம்‌ இருக்கிறது. 


இங்கு காணப்படும்‌ நினித்தவர்‌ 
காங்கோலின்‌ அடர்ந்த இயிரிக்‌ கானகத்‌ 


இல்‌ வாழும்‌ ஜாதியினர்‌. அப்பீரிக்கா 
ஸின்‌ வாழும்‌ பல்வேறு இன த.அவரில்‌ 
இவர்கள்தான்‌ பயிர்த்‌ மெகொழிபோ, 
கால்கடைகளை வளர்ப்ப தெரியாத 
ஜாதியினர்‌. இருண்ட பசுமையான 
கானகத்தில்‌ வாழும்‌ மிருகங்களை 
நம்பி பிக்மிசுள்‌ வாருகிருர்கள்‌. 


வேட்டையாடுவதில்‌, கண்ணி வைத்து 
மிருகங்கக£ப்‌ பிடிப்பதில்‌ பலே சூரட்கள்‌ . 
தாவர நார்களைத்‌ தரித்து முறுக்கிக்‌ 
தயாரித்து வலைகளைக்‌ கொண்டு மிகக்‌ 
இறுமையாக மிருகங்களைப்‌ பிடி.ப்‌ 
பார்கள்‌. பெண்கள்‌ மிருகங்களை வீரட்டி 
வலைக்குள்‌ வீழச்‌ செய்ய உதவுவார்கள்‌. 


மிக்கக்‌ இள்ளர்‌கள்‌ 


இடலகிலேயே உருவத்தில்‌ மிகச்‌ சிறிய 
மனிதர்கள்‌ யார்‌ மிதரியுமா 7 ப்‌ 
வ்கக்பிழும்‌ டட ஷி காங்கோக்‌ காறுகளில்‌ 
ம்‌ பிக்மிசகள் கான்‌. அதே போல்‌ 
மேலேயே மீக்‌ உயரமான மனிதர்‌ 
கக்க இங்குகான்‌ வ௫ிக்கிறார்கள்‌. 
வாடு இனத்து மனிதன்‌ ஏழு அடிக்கும்‌ 
மேலே உயரமுடையவன்‌, பிப்படிப்‌ பல 
அதிசயங்கள்‌ கொண்டது ஆப்பிரிக்கா. 
பிக்மிகள்‌ மிக மிகப்‌ புராதனமான 
வார்கள்‌. நஇவர்களின்‌ நாகரிகத்தைப்‌ 
பற்றி மிகக்‌ கொஞ்சம்தான்‌ பிதரிகிறுது. 
பிக்மி என்பது கிரேக்க மொழியின்‌ 
'புகமெயோஸ்‌” என்ற வார்திதையி 
லிருந்து எற்பட்டது. அதன்‌ பொருள்‌ 
ஒரு கியூபிட்‌ ௪. உயரமுள்ள து என்பதாகும்‌, 
காலத்தில்‌ இவர்களின்‌ உயரம்‌ 
பது அங்குலம்கான்‌ என்று சசால்‌ 
லப்பட்டாலும்‌ இன்று நான்கடி. உயரம்‌ 


கலன்‌ மிகச்‌ சிறிய மிவத்குவா்‌ 
சுளான முிந்தப்‌ பில்மிகள்‌ உலகின்‌ மிகழ்‌ 
மிபரிய மிருகமான யானைகளை த்‌ தைரியத்‌ 
துடனும்‌ லாகவமாகவும்‌ வேட்டையாடு 
வது வியப்பான காட்சியாகும்‌. பவார்‌ 
களின்‌ ஆயுதம்‌ ஈட்டியும்‌ சிறிய வில்லும்‌ 
அம்யும்‌ மட்டுமம. இந்த ஈட்டிகளை 
யானைகளின்‌ வயிற்றில்‌ குரி பார்த்து வீசு 
வார்கள்‌ என்று நம்பப்படுகிறது. காயப்‌ 
படுத்திய மிருகத்தை அது இறந்து சீழே 
சரியும்‌ வரை பிக்மிகள்‌ அதைப்‌ பின்‌ 
மிதாடர்ந்து செல்லுவார்கள்‌. 
பிக்மி மிபண்கள்‌, மரப்பட்டைகளால்‌ 
பின்னியதொரு துணியைத்‌ தோளில்‌ 
மாட்டிக்‌ கொண்டு அதில்‌ தங்கள்‌ 


குழந்தைகளைச்‌ கமற்து செல்லுவார்கள்‌. 
படம்‌] இவர்கள்‌ அணித்திருக்காம்‌ ப்்கக்‌ 
குறைவான அடையும்‌ 
யினால்‌ ஆனதுதான்‌. 


மரப்‌ பட்டை 





பிக்மிகள்‌ கங்கள்‌ உணவைச்‌ சமைத்‌ 
துச்‌ சா ப்பிடிவ்ன த ஊக ப்‌॥ [வ இல்லை. 
பச்சையாகவே க௭ண்பாரார்கள்‌ . மிருகுங்‌ 
சனை பவேட்டையாடுவதோடு, பற்வை 
சனின்‌ முூட்னடகள்‌, வானழு ப்‌ பழம்‌, 
மர வேர்கள்‌, கிழங்குகள்‌ உண்ணுவதறி 
கான காளான்கள்‌ அகியவைகளையும்‌ 
சேகரிப்பாார்கள்‌ முக்கியம ஈக அவா்‌ கன்‌ 
விரும்‌ பீ அலைவது ஸர கனுக்சு பா்‌ 
தான்‌, தங்களிடமுள்ள யானைத்‌ 
கத்தம்‌ போன்ற வேட்டையாடிச 
சேகரித்த பொருள்களை பாண்டூ 


நஇனத்தவருக்குக்‌ மிகாடுத்து காலிசுமாக இலைகளால்‌ 
அவர்களிடமிருந்து கானியங்‌ ஆனமபிதாரு குடிசையை 
கணப்‌ பண்டமாற்றாகப்‌ பெற்று அமைத்துகி கொள்ளு 
உணவு தயாரித்துக்‌ கொள்ளு இருர்கள்‌. அதுவும்‌ எப்‌ 
வார்கள்‌, படி? மரக்‌ கிளைகளைப்‌ 

பிரச்த்திமிபற்ற பி தராங்கு பூமியில்‌ பதுக்து வளைத்து 
பாலங்களை வியக்கத்தக்க முனற அகன்‌ குறுக்கே குச்சி 
யில்‌ அமைப்பதில்‌ பிக்மிகன்‌ கக்‌ மேகொடிகளால்‌ 
ரொம்பக்‌ கெட்டிக்காரர்கள்‌. கட்டி இதன்‌ மீது இலை 
காட்டுக்‌ கொடிகளைக்‌ கொண்டு சளைப்‌ போட்டு மூடிவிர௫ 
வேகு தூரத்துக்கு வெகுதூரம்‌ வார்கள்‌. கூணிடனையகி 
பயங்கரமான உயரத்தில்‌ இந்தப்‌ சுவிழ்த்தது போலிருக்‌ 
பாலங்களைக்‌ "கட்டித்‌ தொங்கு கும்‌ இந்த வீடு, இந்த 
விட்டிருப்பார்கள்‌. இதன்‌ நோர்த்‌ யுகத்திலும்‌ கூடப்‌ 


இயைக்‌ சுண்டு உலகமே வியக்‌ 
றது. அதோ இடது கைப்‌ 








பிக்மிகள்‌ இப்படியே 
தான்‌ வாழுகிறார்கள்‌. 


பக்கத்திலுள்ள படத்தில்‌ அத்தகுசைய 
பாலம்‌ இன்றில்‌ ஒரு பிக்மி நடந்து வரு 
கிரான்‌ பாருங்கள்‌. 

பிக்மிகள்‌ ஒர்‌ இடத்தில்‌ நிரந்தாமாக 
வாழுகி கூயி யவாகள்‌ (அல்லை, கிட்‌ 
வைத்‌ தேடி இடம்‌ பெயர்த்து கொண்டே 
இருப்பார்கள்‌. ஆகவே, இவர்களுக்கு 
வீடி அமைத்துக்‌ ககொள்ளும்‌ சுவலையோ , 


கலையோ கிடையாது. அடித்‌ 
துச்‌ சொரியும்‌ மழையின்‌ 


ஆ 


ரி 
த பரி 


போது மட்டும்‌ அதன்‌ தாக்கு 
தலிலிருந்து தப்பிக்கத்‌ தாறி 





** அரிந்த ஏகாம்பரம்‌ இருக்காரே, 
எற்ர்விட்டுக்காரர்‌, அவருக்கு நாளைக்குப்‌ 


பிறந்து நான்‌. அவருக்குக்‌ குஞ்சா 
லாடுன்னா ரொம்பப்‌ பிடிக்கும்‌. சமன்‌ 
லால்‌ கடைக்குப்‌ போய்‌ ஐந்து ரூபாய்க்‌ 
குக்‌ குஞ்சாலாடு வாங்கிக்‌ கோண்டு 
வாங்கோ. அற்தக்‌ சடை லாடு நெய்‌ 
யில்‌ ' செய்தது. ரொம்ப குசியாயிருக்‌ 
கும்‌”" என்று சுண்டுனவயும்‌ குண்டுவை 
யும்‌ அனுப்பினார்‌ தாத்தா. அவர்களும்‌ 
உற்சாகமாகக்‌ கிளம்பினார்கள்‌. 

சமன்லாலிடம்‌ சுண்டுவும்‌ குண்டுவும்‌ 
ந்து கூபாயை நீட்டி தெய்‌ குஞ்சாலாமு 
பட்ச , தங்க ரேக்கு அட்டைப்‌ 
பெட்டியில்‌ லாடுகளை அறிக்கி தூடிக்‌ 
சுட்டிக்‌ கொடுத்தார்‌ சமன்லால்‌. 

குஞ்சாலாடு அடங்கிய அட்டைப்‌ 
பெபட்டியுடன்‌ சுண்டுவும்‌ குண்டுவும்‌ 
பஸ்‌ ஸ்டாண்டில்‌ நின்று கொர்ண்டிருந்‌ 
தார்கள்‌. லாடிவின்‌ மணம்‌ அவர்களை 
வதைத்துக்‌ கொண்டிருந்தது. ழ்ட்ச்‌! 
லாடு எகாம்பாரத்துக்குத்தான்‌ டிக 
குமா, என்ன்‌" இருவரும்‌ ஒருவரை 
ஒருவர்‌ பார்த்துக்‌ கொண்டார்கள்‌. 
வாய்‌ பேசவில்லை, கை பேசியது. அட்‌ 
டப்‌ பெட்டியின்‌ சுட்டு அவிழ்ந்தது. 
ஆளுக்கு ஒரு லாடுவை எடுத்துச்‌ 
காண்டு சுவைத்கார்கள்‌. இனி 
அதைத்‌ இறப்பதில்லை என்ற மு 
வோடு முடிச்சை இறுக்கமாகப்‌ போட்‌ 
டார்கள்‌. ல்‌ அந்த முழவு எத்தனை 
நேரம்‌? லாடுவின்‌ ௬௪ நாக்கில்‌ வெள்ள 
மாக நீரைச்‌ சுரக்க வைத்தது. தற்கு 
ஏற்றபடி அந்தப்‌ பாழாய்ப்‌ போன 
பஸ்ஸும்‌ வரவில்லை. பஸ்‌ வந்தபோது 
அவர்கள்‌ வாய்‌ மூன்றாவது லாடு 
அசை போட்டது. 

வீட்டுக்கு வந்தபோது தாத்தா 
இல்லை. பெட்டியிலோ நாலே லாழுகள்‌ 
தான்‌ மீதமிருந்தன. ''டேய்‌, இந்த 
நாலு லட்டுகளைப்‌ பெட்டியில்‌ வைத்துக்‌ 
கொடுத்தால்‌ கெளரவமாகவா இருக்‌ 
கும்‌?” என்றான்‌ சுண்டு. அவன்‌ உள்‌ 
ளத்னதப்‌ புரிந்து கொண்டான்‌ குண்டு, 


க்ப்‌ 


பெட்டியைக்‌ காலி பண்ணினார்கள்‌. 
எப்பம்‌ விட்ட பிறகுதான்‌ தாத்தாவுக்கு 
என்ன பதில்‌ சதொல்தூவது என்ற 
சவலை ரூழ்ந்து கொண்டது. 

சுண்டு ஒர்‌ ஐடியா பசெசொன்னான்‌. 
குண்டு ௮அனதகு உட செயல்படுத்தி 
னன்‌. அம்மா கோயிலுக்குப்‌ போயிருத்‌ 
தாள்‌. ஆகவே சமையலறைக்குள்‌ புகுத்‌ 
தான்‌. மூன்று பிளாஸ்டிக்‌ பைகளைக்‌ 
சகொண்டு வந்தார்கள்‌. ஒன்றில்‌ சுடலை 
மாவு, இன்னொன்றில்‌ சர்க்கரை, ஒன்‌ 


இதில்‌ விழுது நெய்‌ இவைகளை நிரப்பிக்‌ 
குஞ்சாலாடு வாங்கி வந்த பெட்டியில்‌ 
வைத்தார்கள்‌, சமையல்‌ சகுலைப்‌ புத்த 
கத்திலிருந்து குஞ்சாலாடு மெய்யும்‌ 


முறை குறிப்புள்ள பக்கத்தைக்‌ கிழித்து 
அதன்‌ மேல்‌ வைத்து மூடிக்‌ கட்டினர்‌. 

தாத்தானிடம்‌ பெட்டியைத்‌ தர 
அவரும்‌ அதைப்‌ பிரிக்காமலேயே 
ற்று நான்‌ எகாம்பரத்திடம்‌ பிறந்த 
நாள்‌ பரிசாகச்‌ சமர்ப்பித்தார்‌. 

மறு நாள்‌ ஏகாம்பரம்‌ மாத்‌ 
தாத்தாவை நோக்கி வத்து கொண் 
டிருந்தார்‌. அவர்‌ முகத்தில்‌ என்‌ இத்‌ 
கனை கடுகடுப்பு? அவர்‌ பின்னால்‌ வீட்டு 
வேலைக்காரன்‌, தலையில்‌ அனவ என்ன? 
ஒரு பெரிய பாணலி, ஸ்டவ்‌ அடுப்பு, 
சட்டுவம்‌, அவர்‌ கையில்‌  சீஹாத்‌ 
தாத்தா  மூதல்‌ நாள்‌ கொடுத்த 
குஞ்சாலாடுப்‌ பரிசுப்‌ பெட்டி, "இதன்‌ 
னதுர்‌' என்று காத்தா இசைத்துக்‌ 
கொண்டிருக்கும்‌ போதே,  "“ஙசொச்ச 
சாமான்‌ இதோ கொண்டு வந்திருக்‌ 
கன்‌. ந்ரே குஞ்சாலாடு செய்து 
கொடும்‌" என்று சாமான்களை அவர்‌ 
மூன்‌ வைத்துவிட்டு வெளியேறிஞர்‌ 
எகாம்பா ம்‌, 

சமாத்‌ தாத்தாவுக்குத்தான்‌ புரிய 
வில்லை, உங்களுக்குமா புரியவில்லை 7 
தாத்தா பரிசுப்‌ பெட்டியைத்‌ இறந்து 
பார்த்த பிறகு சுண்டுவையும்‌ குண்டுனவ 
யும்‌ தேடினார்‌. அவர்கள்‌ அசுப்படு 
வார்களா 7 













| பாவு! இரச 3 பரம்‌“. கவி? தூது 
















இது இரும்பாலான 
இது பரம்பு அபு்கானா | சுவண்‌ சலிவுன்ண? 
மரிய] டச்‌ ௮-மமசிசிச | உர: ண....மபா, 


|| இதச்‌ கர2-2 கவ்‌" 
[| கடத்தச்‌ ககா 
கிளையாக கூ டாது, 
யாணை யாவது அவாமி 

பமுசிதிந்தில 


ன்‌ வ 








| பண்ணது சஸ்‌ இரத க 2௧ நதலத்த ட்‌ 
22.௮ சேமர்வ்ந் றத? 1 ன்றப்குத்மை இடும்‌, அட 
சத்தான அதக்‌ ்‌ ஸ்‌ 

அ 










டக சசய்துககாடுதீ௪ 







த்‌ ௮/1 44/21 ப/ மச 
வு அா2 2 கியா *௪. தி ட கய்‌ கிண்ட கிம்‌ 
சவ்ஹை மசய்பு தான்னு | 1. க/ச௬ி ர்‌ 
பரரீதிசத.ம் பர்‌ சலைன்‌. | “கர்‌ 


ர. 









(முரகசள்‌. 
(யே ஈ.. தியாகி னி ஆ] 


[ட கபம்‌. [சப்ப கத்தா | 
காராரகா ( அமி கரகிலகைச்‌ 
1 த்‌ 1 | சாகச கிட்‌ ம்ப்‌ 


சப்ரி ரல்‌ 
! தகன: 

கரிறும்‌, இன்கா 
ப வதி ட 









கம்‌ சின்‌ சர்கம்‌ 
மி்‌ பின்னணுக்லை 
ட” ரயி சர்தராம்‌ 
இ கற றால்றுரி இத்தா. 
அ இனக வாங்கிக்க... 








கய்‌ ஸம்‌ / சறத்சக்ள ராது ட்ட 
லனா திகா, இதுவ காணானாமாக கு 
நர அ அயா படா அம்டடடஸ்‌ சானண்ணா 

இர்தா அதுதிகு பககக ்‌] 
| ன்ப்ச்க்ளா்‌” 


பானுப் பயை நாம்‌ இப்படகிய ்‌, 
[ கி்ருகிககாணழாமாக்களி கூடாது, 


' இதுக்கு அன முழவு அபப்ழகியா தி, ஆன 








. 


| | அணும்‌, கரணி குகரணறாமு 
சகட்காவ்கள்ளனு... ௪௯ பதை அற்றன 












(வாட.வ்‌... ர்‌ த 
 ேோ௱:..வ்‌./ பணை 


க்யா ரன ர்‌ டக்‌ நக்கச்‌ புண்ணுசில படப்பு ப்‌ டக அத்த தம்ம 
[சபாகச வாம்‌... .] சதாட்டததசவதசான்‌ புகலி | | கேரா? குயஜிப்டை சிய 
அண எண ஒசிஞிசசி கிட்டிறக்‌ கான, ர்‌| சன்கு ட சிககாறகி 
| 


ல்‌ 
்‌/ டி ட பரணை ணன்‌! ணை கரன்‌ அவத! 

















சாங்சிட சசக்சசிய | 
கர்்ிருகிகு.. அறச்‌ 
ட தர ரம்‌ கரி3தகி. 





. கரம்‌ மிக்கசர்‌.....! 







நத்தையின்‌ வேசம்‌ 


அறுபத்து மூன்று அடி, ஆழமான இணெற்றில்‌ 
இருண்ட சூழலில்‌ வாழ்ந்து வந்தது ஒரு நத்தை. 
இடீரென்று ஒருநாள்‌ அதற்கு அத்தக்‌ கிணற்றை 
விட்டு வெளியேறிவிட வேண்டும்‌ என்ற பலத்த 
ஆசை தோன்றிவிட்டது. ஆனல்‌ இரு நான்‌ . ராகு ரைன்‌ சாமா ரு 
முழுதும்‌ முயன்றாலும்‌ அதனால்‌ மேலேறக்‌ கூடிய வள ஙருஅடி ஏருறாறிரு எயா 


அறா. ஈயனிறருறு நிர வள 
தூரம்‌ இருபத்தோரு அடிகள் தாம்‌. அப்படியும்‌ ன மிகள *நிநு எச ரர ரழுருனு 


இவ்வளவு மேலை ஏறினால்‌, மறுபடியும்‌ பன்‌ ௪ ர ரர்றிரா பூய கர 
னிரண்டு அடிகள்‌ ழே வழுக்கிவிடும்‌ அதற்கு. வள்‌ -எிரு அசற்ள ரர டரா] 


்‌ | ்‌ நழசசாாயி ர மருபடி “ரால்‌ 
அப்படியானால்‌ அது கரையை அடைய எத்தனை நய ததா ர்பச ரர ஈருரி ஈராறு 





தாட்கள்‌ பிடிக்கும்‌? ௭ ச, பானுமதி அ ரர யன சச்‌ றா 
சென்னைப்பட்டணம்‌ சிவப்பு அரிசி போலப்‌ பூப்‌ பூக்கும்‌; 
ஸ்ரீரங்கப்பட்டணம்‌ கறுப்பு அம்மாடி என்று காய்‌ காய்க்கும்‌ 
உடைத்துப்‌ பார்த்தால்‌ பருப்பு இது என்னார்‌ 
தின்று பார்த்தால்‌ சுசப்பு. தி, மினு 
இது என்ன? குலக நகராக ஏலி ்‌ எரு 





இருக்கும்‌ படத்தில்‌ யார்‌ யார்‌ சன்ன என்ன என்று எழுத்‌ 
14 ர்கள்‌? அவர்களின்‌ பெயர்கள்‌ சோர்த்துப்‌ பார்க்கவும்‌. ட ஒன்று 


தான்‌ அங்குள்ள கட்டங்களில்‌ சற்று இயன்‌ (மார 1 பம்பல்‌ நாகு ரிப்‌ 
மாத்தி எழுதப்பட்டுள்ளன. அவை [ம்னு :ஜரறாகுராணாவி லவ. 


ட்‌ | 


டான்‌ இ 
அப்கு எட்‌ உரக்க ந பக்கி பற்‌ | 


னைக 











ட... 









அலகாபாத்‌ பாங்கில்‌ 
ஸேவிங்ஸ்‌ பாங்க்‌ சுணக்குத்‌ 
தொடங்குவது சிறுபிள்ளை 
விளையாட்டுப்‌ போன்றது 


இன்றே முரு ஸேவிங்ல்‌ பாங்கி கணக்குத்‌ தொடங்குங்கள்‌ 


அலகாபாத்‌ பாங்கிற்கு வந்து எங்களில்‌ யாரிடமாவது 
கேசுங்கள்‌ 1. ௪ மட்டும்‌ செலுத்தி, உடனே ௪௬ 
மீசவிப்புக்‌ கணக்குத்‌ தொடங்கி விடலாம்‌. அவ்வளவு 
சுலபம்‌. சிங்கள்‌ ஒழுங்காகச்‌ சேமித்து வரும்‌ சி 

தொகை எங்வயயு சிக்கிரமாகப்‌ பெருகி வருகிறது 
என்று ஆச்சரியப்படுவிர்கள்‌. இன்னும்‌ செல்கரி 
யங்கள்‌ , கசேவைகள்‌...... 

இ ெரககரிங டியாணிடடுகள்‌ இ கமாணட அரக்களணையட இ பிரயா கனியன்‌ 
ாங்விர்ள்‌ இட.னிக்குட கபயாணிடடுகம்‌ இ ரே ப டியாகமிய வாத்து தன்‌ 
இ அிமாயற்றிறகான பணவாதி இ சிறு பெொழில்களுககு நடனுறுவி 
இ உதிதிர்டாகரூநர்களுகற்க கடனலுறினி 







க ப்‌ 
பல்‌ அநுத்தமா காக 





அலஹாபாத்‌ பாங்க்‌ ச்‌ 


01 | ஹெட்‌ ஆபிஸ்‌: 14, இந்தியா எக்ஸ்சேோன்‌ ஜ.பிர்- ஸ்‌, 
| கங்கத்த ஈ-] அதி 
நீவகள்‌ தாராளமாகப்‌ பழகுங்தற்குரிய தென்று உணர்திதுகினறை பாங்க : 





இளம்பிள்ளைவாத தடுப்பு ஊசி மருந்து 


(ரஷ்ய தயாரிப்பு ) 
ள்‌ 


நடை க்குமிடம்‌ ; 


ஸ்பென்ஸர்‌ & கம்பெனி லிட்‌. 
சென்னை ன்‌ மதுரை ௪ கோயமுத்தூர்‌ 





கோகுவ'த்நில்‌ வெளிலாகும்‌ கதைகளில்‌ காணப்படும்‌ பெயர்கள்‌ சம்பவங்கள்‌ யாவும்‌ கற்பனையே இ 
மிசன்‌ ரத சர எரான்‌ அச்சகத்டுல்‌, பரதன்‌. பப்ளிகேஷன்ஸ்‌ பிளரவேட்‌ லிமிடெட்‌ 
நிறுவனத்துக்காக, ஆர்‌. அனற்துநாராமணனுல்‌ வெளியிடப்பட்ட று இ ஆரியர்‌: சதாசிவம்‌ 





படத்த பண கட்ட 1 அ பபப 
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பப்ளி 


'சிமரறுங எச மிள ருரு! எ ம்சிதருரள்‌ ஊரந எறிழ்‌எ 
யம எழிகடாலாா ர ாறுளத ஜல எல இரா 
றிய செங்ரில்‌ மங ராமனாக சபுசுமா ட வ்ஜாழு முறி 
மிரு மிய எயாழுச பயா ராமுஙக்‌ ரர மல க சயாகம்‌ 


பகன்‌ 'மி௮ருடி 1 பி பதை ரு ஈஈயழா 
(119 ரியா மாரா ராமா மாம யய॥ 
“ம0ரமடு மரமம௫ ரி 


ப்தி. 01-ம்‌ அறுமுக னடி எலி லரில்‌ ஙகுறி 
“நரா! மடி இ ரரிறு ஒர -- ரப தனு ழங் க்‌ 
ஈநஙாபள்‌ இலல மரறவ்தி இனி ரில்‌ கு 


நி ழேயா 


"அமிரா ரம எலிபூரளா ரல எர வவ்ர மறுமுமு 











0 சாராய நம, ந. நியமி. 





பர ணர்‌ 
கல பரத்‌ கக பட்டாய்‌ 









பப. சபொத்வ ட ப பப்க்சாரல்‌, ப்‌ 
உங்கள்‌ ரெஸ்டா ரெண்டில்‌ உள்ள சூழ்‌ கிலையைப்‌ 
பிரகாசமாக்க உதவுகிறது. ஸ்ர 

பிலிப்ஸ்‌ ஸ்ட்ரிப்லைட்‌ 100 வாட்‌ பல்பினைப்‌ ] 
போல்‌ இருமடங்கு ஒனி தருகிறது. இந்த | 
ஒர்ரி சிறந்ததும்‌, பிரகாசமான தும்‌, 
கூசாததுமானது, கண்களுக்குக்‌ குளிர்ச்சி 
தருகிறது. இருந்தும்‌, மின்சாரச்‌ சிலவு ஒரு 
40 வாட்‌ பல்புக்காகும்‌ அளவேதான்‌. 
இர்தக்கச்சிதமான பிலிப்ஸ்‌ ஸ்ட்ரிப்லைட்‌ இணைப்பு 
ஒரு பிவிய்ஸ்‌ 40 வாட்‌ ஃ-ப்ளுரோறென்ட்‌ பல்ப்‌ 

காண்டது. அது சிறந்த, அதிகப்பிரகாசமான 
ஒளியைத்‌ தருகிறது. பிரபலமான பிலிப்ஸ்‌ பாவியெஸ்‌- 
டர்‌ பலாஸட்‌, ஸடார்ட்டர்‌, ஸ்டாரட்டா ஹோல்டர்‌ 
மற்றும்‌ ஸ்பளிங்க இணைந்த சோடா லாம்ப்‌ ஹோல்டர்‌ ! 
வைகம்க கொண்டது பிலிப்ஸ்‌ ஸ்ட்ரிப்‌ லைட்‌, 
பொருத்துவதற்கு எளிதான து. உபயோகத்திற்கு 
சிக்கனமானது, மேலும்‌ சிறந்த 
முறையில்‌ விற்பளை கசய்ய உதவுகிறது. 
இன்றே பிலிப்ஸ்‌ ஸ்ட்ரிப்லைட்‌ பொருத்துங்‌ 
கள்‌ உங்கள்‌ வீடு, கடை மற்றும்‌ 
' தொழிற்சாலையில்‌. 













பிவனிபஸ்‌ அதிக பட்சமான வாடிக்கையாளர்களின்‌ 
கவனததை உங்கள்‌ கடையின்‌ பக்கம்‌ திருப்புகிறது. 










ச்ம்‌ | 





எக்சன கயார 


| 










கஜா 
அன்‌ க்கட வைகை, டட ன்‌ 
ட்‌” அமல்கள்‌ உ ககக வனை க ள்‌ 
நி எடி 8 ய்‌ றற கக்‌ ட்‌ 
வ்‌ ்‌ வப வப்கள் பதத த்து ்‌ 
பக ப ட டா ப்‌ 4 படக மகப்‌ க்‌ 
ப 






[1 கற்க கக க்காக 







பிலிப்‌ லைட்‌ 

மூலம்‌ அரைப்பங்கு சிலவில்‌ இருபங்கு 
வெளிச்சம்‌ 
சிபறுங்கள்‌. அ 



















்‌ 
ன்‌ 

ந்‌ சா, 

ப்‌ டன்‌ 

த 

| க 
க ்‌ பவி. 
பனி க்‌ அதத்‌: 
ர்‌ 


உங்கள்‌ ஜென ரல்‌ ஸ்டோரில்‌ கை ன்க்கே அதிகக்‌ 
கவர்சசியுடன்‌ காட்சியில்‌ வைக்க உதவுகிறது, பிலிப்ஸ்‌ இரதியா லிமிடெட்‌ சிறியரக த, 












